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Ladies and Gentlemen, thank you for purchasing our product!
Before starting to use, please read the following instructions
for the correct use of the product. Please keep these instructions on
future and to follow its recommendations, as non-compliance may endanger life or health.

Important: KEEP FOR FUTURE REFERENCE!

-Please read it completely before use and follow all instructions in the manual.
-Do not use the product if any part is missing or damaged.

-Please keep this manual for future reference.

SPECIFICATION:

- Material: bamboo, others: PP + PVC
- Weight unit: kg and Ib

- Minimum weight 0.01 kg

- Maximum user weight: 180 kg

- Display: LCD

- Automatic shutdown: after 15 seconds
- Battery charge indicator

- Ambient temperature measurement

- Power supply: 2 x AAA batteries

- Dimensions: 28 x 28 x 3 cm

CHARACTERISTIC:

The LCD wooden bathroom scale is a stylish and functional device that not only allows you to measure body weight, but also
constitutes a decorative element of the bathroom decor. The bathroom scale is characterized by a unique combination of natural wood
and modern LCD technology. The scale is equipped with a precise sensor that accurately measures body weight. The result is
displayed on the LCD display. The scale should be placed on a flat, stable surface.

CLEANING AND MAINTENANCE:

1. After each use of the scale, wipe the surface with a dry towel to remove any moisture.

2. Use gentle cleaning agents: Avoid strong cleaning agents that may damage the wood surface. Instead, use a mild soap that is
designed for cleaning wood. Dilute some soap in warm water and gently wipe the surface of the scale with a soft sponge or soft cloth.
3. Avoid soaking too much: It is not recommended to soak the wooden bathroom scale in water or immerse it in cleaning liquids. This
may lead to the wood absorbing moisture and deforming it. Always use a small amount of water or cleaning agent to gently wipe the
surface.

4. Drying: After washing the wooden bathroom scale, dry it thoroughly with a soft cloth. Make sure you do not leave any moisture on
the surface of the wood.

RULES FOR SAFE USE:

. Before using a bathroom scale, make sure it is placed on a flat, stable surface.

. Try to use the bathroom scale only in dry conditions and do not expose it to water.

. Do not exceed the maximum load capacity of the scale specified by the manufacturer.

. Do not make sudden movements while weighing to avoid damaging the scale.

. Store the scale in a dry and safe place to maintain its functionality.

. If you notice any damage, stop using the scale.

. Do not try to repair the scale yourself, always consult a professional service.

. Before placing the scale in the bathroom, make sure the floor is properly reinforced to support its weight.
. Check and calibrate your bathroom scale regularly to maintain its accuracy.
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BATTERY INFORMATION

- Keep batteries/rechargeable batteries away from children.

- Do not store batteries/rechargeable batteries in easily accessible places as there is a risk that they may be swallowed by children or
pets. If swallowed, contact a doctor as soon as possible.

- Leaking or damaged batteries/rechargeable batteries may cause burns when in contact with the skin, so always wear suitable
protective gloves when touching them.

- Batteries/rechargeable batteries must not be short-circuited, disassembled or thrown into fire. There is a risk of explosion!

- Do not recharge non-rechargeable batteries as there is a risk of explosion! Only recharge batteries intended for this purpose using
the appropriate charger.

- Charge the batteries before inserting them into the product

- Batteries should only be charged under adult supervision.

- Do not mix alkaline, standard (carbon-zinc) and rechargeable (nickel-cadmium) batteries.

- Never mix new and old batteries.

- It is forbidden to interfere with the power cables - it may cause a short circuit.

- Exhausted batteries must be removed from the product.

- Do not dispose of used batteries in unsorted waste!

- Batteries must be disposed of in accordance with hazardous electronic waste disposal.

- If the batteries are not properly disposed of, hazardous substances may pose a risk to human health or the environment. Recycling
of materials contributes to the conservation of natural resources.

- Batteries/rechargeable batteries must always be inserted with the correct polarity (plus/+ and minus/-).

- Type of battery used in the product: 2 x AAA batteries

Information for the consumer on the handling of waste electrical and electronic equipment:

Waste electrical and electronic equipment may not be placed with other household waste. Such equipment should be collected
selectively, which is indicated by the attached marking - a crossed-out wheeled waste container. Failure to comply with the above
rule, in the case of improper disposal of used equipment, may pose a threat to the natural environment and human health, resulting
from the presence of dangerous components in the equipment, such as: electrical wiring, plastic, switches, etc. To avoid the above
threat, these components should be collected and properly processed by specialized companies. Self-disassembly of worn equipment
is unacceptable. Households play an important role in contributing to reuse and recovery, including recycling of waste equipment.
This is done in particular through active participation in the waste equipment collection system.
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Szanowni Panstwo, dziekujemy za zakup naszego produktu!
Przed przystapieniem do uzywania, prosimy zapoznac¢ si¢ z ponizsza instrukcja
w celu prawidlowego uzytkowania produktu. Prosimy o zachowanie niniejszej instrukcji na
przyszto$¢ oraz o zastosowanie si¢ do jej zalecen, poniewaz jej nieprzestrzeganie moze zagraza¢ zyciu lub zdrowiu.

Wazne : ZACHOWAC NA PRZYSZLOSC !

-Prosze przeczyta¢ w catosci przed rozpoczeciem uzytkowania i przestrzegaé wszystkich wytycznych zawartych w instrukcji.
-Nie uzywac produktu jezeli jakiejkolwiek czgsci brakuje badz jest uszkodzona.

-Prosze zachowac instrukcje na przysztosc.

SPECYFIKACJA:

- Materiat: bambus, pozostate: PP+ PVC
- Jednostka wagi: kg i Ib

- Waga minimalna 0,01 kg

- Waga maksymalna uzytkownika: 180 kg
- Wyswietlacz: LCD

- Automatyczne wylaczenie: po 15 sekundach
- Wskaznik natadowania baterii

- Pomiar temperatury otoczenia

- Zasilenie: 2 x bateria AAA

- Wymiary: 28 x 28 x 3 cm

CHARAKTERYSTYKA:

Waga tazienkowa LCD drewniana to stylowe i funkcjonalne urzadzenie, ktore nie tylko umozliwia pomiar masy ciata, ale rowniez
stanowi dekoracyjny element wystroju tazienki. Waga lazienkowa cechuje si¢ unikalnym potaczeniem naturalnego drewna i
nowoczesnej technologii LCD. Waga jest wyposazona w precyzyjny czujnik, ktory doktadnie mierzy masg¢ ciata. Wynik jest
wyswietlany na wyswietlaczu LCD. Waga powinna by¢ ustawiona na plaskiej, stabilnej powierzchni.

CZYSZCZENIE 1 KONSERWACJA:

1. Po kazdym uzyciu wagi, przetrzyj jej powierzchni¢ suchym recznikiem, aby usunaé wszelka wilgoc.

2. Stosuj delikatne $rodki czyszczace: Unikaj silnych srodkow czyszczacych, ktore mogg uszkodzi¢ powierzchni¢ drewna. Zamiast
tego, uzyj tagodnego mydta, ktore jest przeznaczone do czyszczenia drewna. Rozciencz trochg mydta w cieptej wodzie i delikatnie
przetrzyj powierzchni¢ wagi mickka gabka lub migkka Sciereczka.

3. Unikaj zbyt mocnego moczenia: Nie zaleca si¢ moczenia drewnianej wagi tazienkowej w wodzie ani zanurzania jej w ptynach
czyszczacych. To moze prowadzi¢ do wchlaniania wilgoci przez drewno i jego deformacji. Zawsze uzywaj matej ilosci wody lub
srodka czyszczacego do delikatnego przetarcia powierzchni.

4. Suszenie: Po umyciu drewnianej wagi tazienkowej doktadnie osusz ja migkka $ciereczkg. Upewnij sie, Ze nie pozostawiasz Zadnej
wilgoci na powierzchni drewna.

ZASADY BEZPIECZNEGO UZYTKOWANIA:

. Zanim uzyjesz wagi tazienkowej, sprawdz czy jest ustawiona na ptaskiej, stabilnej powierzchni.

. Staraj si¢ uzywac wagi tazienkowej tylko w suchych warunkach i nie poddawaj jej kontaktowi z woda.

. Nie przekraczaj maksymalnego obcigzenia wagi okreslonego przez producenta.

. Nie wykonuj gwaltownych ruchéw podczas wazenia, aby unikngé uszkodzenia wagi.

. Przechowuj wage w suchym i bezpiecznym migjscu, aby zachowac jej sprawnos¢.

. Jesli zauwazysz jakiekolwiek uszkodzenia, przestan uzywaé wagi.

. Nie probuj naprawia¢ wagi samodzielnie, zawsze skonsultuj si¢ z profesjonalnym serwisem.

. Przed umieszczeniem wagi w azience, upewnij si¢, ze podtoga jest odpowiednio wzmocniona, aby utrzymac jej wagg.
. Regularnie sprawdzaj i kalibruj wage tazienkowa, aby zachowac¢ jej doktadnosé.
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INFORMACJE DOTYCZACE BATERII I AKUMULATOROW

- Baterie / akumulatory nalezy trzymac¢ z dala od dzieci.

- Nie nalezy przechowywac baterii/akumulatorow w tatwo dostepnych miejscach, istnieje bowiem ryzyko, ze moga zostaé potknicte
przez dzieci lub zwierzeta domowe. W przypadku potknigcia nalezy jak najszybciej skontaktowac si¢ z lekarzem.

- Nieszczelne lub uszkodzone baterie/akumulatory moga spowodowa¢ oparzenia w kontakcie ze skora, dotykajac ich nalezy wigc
zawsze stosowa¢ odpowiednie rekawice ochronne.

- Baterii/akumulatoréw nie wolno zwiera¢, rozmontowywaé lub wrzucac¢ do ognia. Istnieje ryzyko wybuchu!

- Zwyktych baterii jednorazowych nie nalezy fadowac, istnieje bowiem niebezpieczenstwo wybuchu! Nalezy tadowac wyltacznie
akumulatory przeznaczone do tego celu, uzywajac przy tym odpowiedniej fadowarki.

- Nalezy natadowa¢ akumulatorki przed ich wlozeniem do produktu

- Akumulatorki nalezy tadowac tylko pod nadzorem osoby doroste;j.

- Nie wolno miesza¢ baterii alkalicznych, standardowych(weglowo-cynkowych) oraz akumulatorkéw(niklowo-kadmowe).

- Nigdy nie mieszaj nowych i starych baterii.

- Zabrania si¢ ingerencji w przewody zasilajace — moze to spowodowac zwarcie.

- Wyczerpane baterie nalezy usuna¢ z produktu.

- Nie wyrzucaé zuzytych baterii do niesegregowanych $mieci!

- Baterie nalezy usuwac zgodnie z zasadami utylizacji niebezpiecznych odpadow elektronicznych.

- Jesli baterie nie zostang poprawnie zutylizowane, substancje niebezpieczne mogg powodowac zagrozenie dla zdrowia ludzkiego lub
srodowiska naturalnego. Recykling materialow przyczynia si¢ do ochrony zasobéw naturalnych.

- Baterie / akumulatory nalezy zawsze wktada¢ zgodnie z polaryzacja (plus/+ i minus/-).

- Typ baterii stosowanych w produkcie: 2 x bateria AAA

Informacja dla konsumenta o postepowaniu ze zuzytym sprzetem elektrycznym i elektronicznym:

Zuzyty sprzgt elektryczny i elektroniczny nie moze by¢ umieszczany z innymi odpadami z gospodarstw domowych. Sprzet taki
nalezy zbiera¢ selektywnie, o czym informuje zalaczone oznakowanie — przekreslony kotowy kontener na odpady. Nie
przestrzeganie powyzszej zasady, przy nieprawidtowej utylizacji zuzytego sprzgtu moze stanowié¢ zagrozenie dla srodowiska
naturalnego i zdrowia ludzi, wynikajace z obecnos$ci w sprzgcie sktadnikéw niebezpiecznych takich jak np.: okablowanie
elektryczne, tworzywo sztuczne, wytgczniki itp. Aby uniknaé powyzszego zagrozenia, sktadniki te powinny zosta¢ zebrane i w
odpowiedni sposob przetworzone przez wyspecjalizowane firmy. Samodzielne demontowanie zuzytego sprzgtu jest niedopuszczalne.
Gospodarstwa domowe spetniajg wazng rolg w przyczynianiu si¢ do ponownego uzycia i odzysku, w tym recyklingu zuzytego
sprzetu. Odbywa si¢ to w szczegdlnos$ci poprzez aktywne uczestnictwo w systemie zbierania zuzytych urzadzen.
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Sehr geehrte Damen und Herren, vielen Dank, dass Sie sich fiir unser Produkt entschieden haben!
Bevor Sie mit der Verwendung beginnen, lesen Sie bitte die folgenden Anweisungen
fiir die korrekte Verwendung des Produkts. Bitte halten Sie diese Anweisungen auf
Zukunft und seine Empfehlungen zu befolgen, da Nichteinhaltung Leben oder Gesundheit gefihrden kann.

Wichtig: BEHALTEN SIE FUR ZUKUNFTIGE REFERENZEN!

-Bitte lesen Sie es vor Gebrauch vollstdndig durch und befolgen Sie alle Anweisungen im Handbuch.
- Verwenden Sie das Produkt nicht, wenn Teile fehlen oder beschidigt sind.

-Bitte bewahren Sie dieses Handbuch zum spdteren Nachschlagen auf.

SPEZIFIKATION:

- Material: Bambus, andere: PP + PVC
- Gewichtseinheit: kg und Ib

- Mindestgewicht 0,01 kg

- Maximales Benutzergewicht: 180 kg
- Anzeige: LCD

- Automatische Abschaltung: nach 15 Sekunden
- Batterieladeanzeige

- Messung der Umgebungstemperatur
- Stromversorgung: 2 x AAA-Batterien
- Abmessungen: 28 x 28 x 3 cm

CHARAKTERISTISCH:

Die LCD-Personenwaage aus Holz ist ein stilvolles und funktionelles Gerét, mit dem Sie nicht nur das Korpergewicht messen
konnen, sondern auch ein dekoratives Element der Badezimmereinrichtung darstellt. Die Personenwaage zeichnet sich durch eine
einzigartige Kombination aus Naturholz und moderner LCD-Technologie aus. Die Waage ist mit einem prézisen Sensor ausgestattet,
der das Korpergewicht genau misst. Das Ergebnis wird auf dem LCD-Display angezeigt. Die Waage sollte auf einer ebenen, stabilen
Oberfldche aufgestellt werden.

REINIGUNG UND INSTANDHALTUNG:

1. Wischen Sie die Oberflidche nach jedem Gebrauch der Waage mit einem trockenen Tuch ab, um eventuelle Feuchtigkeit zu
entfernen.

2. Verwenden Sie sanfte Reinigungsmittel: Vermeiden Sie starke Reinigungsmittel, die die Holzoberfliche beschédigen konnen.
Verwenden Sie stattdessen eine milde Seife, die zum Reinigen von Holz geeignet ist. Verdiinnen Sie etwas Seife in warmem Wasser
und wischen Sie die Oberfliche der Waage vorsichtig mit einem weichen Schwamm oder einem weichen Tuch ab.

3. Vermeiden Sie zu viel Einweichen: Es wird nicht empfohlen, die Personenwaage aus Holz in Wasser einzuweichen oder in
Reinigungsfliissigkeiten einzutauchen. Dies kann dazu fithren, dass das Holz Feuchtigkeit aufnimmt und sich verformt. Wischen Sie
die Oberflache immer vorsichtig mit einer kleinen Menge Wasser oder Reinigungsmittel ab.

4. Trocknen: Trocknen Sie die holzerne Personenwaage nach dem Waschen griindlich mit einem weichen Tuch ab. Achten Sie darauf,
dass keine Feuchtigkeit auf der Holzoberflache zuriickbleibt.

REGELN FUR EINE SICHERE VERWENDUNG:

. Stellen Sie vor der Verwendung einer Personenwaage sicher, dass diese auf einer ebenen, stabilen Oberfléche steht.

. Versuchen Sie, die Personenwaage nur im trockenen Zustand zu verwenden und sie keinem Wasser auszusetzen.

. Uberschreiten Sie nicht die vom Hersteller angegebene maximale Tragfihigkeit der Waage.

. Machen Sie beim Wiegen keine plotzlichen Bewegungen, um eine Beschiddigung der Waage zu vermeiden.

. Bewahren Sie die Waage an einem trockenen und sicheren Ort auf, um ihre Funktionalitét zu gewéhrleisten.

. Wenn Sie Schdden bemerken, verwenden Sie die Waage nicht mehr.

. Versuchen Sie nicht, die Waage selbst zu reparieren, sondern wenden Sie sich immer an einen professionellen Service.
. Bevor Sie die Waage im Badezimmer aufstellen, stellen Sie sicher, dass der Boden ausreichend verstarkt ist, um das Gewicht zu
tragen.

9. Uberpriifen und kalibrieren Sie Thre Personenwaage regelmifig, um ihre Genauigkeit zu gewihrleisten.
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BATTERIEINFORMATIONEN

- Halten Sie Batterien/Akkus von Kindern fern.

- Bewahren Sie Batterien/Akkus nicht an leicht zugénglichen Orten auf, da die Gefahr besteht, dass sie von Kindern oder Haustieren
verschluckt werden. Bei Verschlucken wenden Sie sich schnellstmoglich an einen Arzt.

- Ausgelaufene oder beschédigte Batterien/Akkus konnen bei Hautkontakt zu Verbrennungen fiithren. Tragen Sie daher beim
Beriihren stets geeignete Schutzhandschuhe.

- Batterien/Akkus diirfen nicht kurzgeschlossen, zerlegt oder ins Feuer geworfen werden. Es besteht Explosionsgefahr!

- Nicht wiederaufladbare Batterien nicht aufladen, es besteht Explosionsgefahr! Laden Sie die dafiir vorgesehenen Akkus nur mit
dem dafiir vorgesehenen Ladegerit auf.

- Laden Sie die Akkus auf, bevor Sie sie in das Produkt einsetzen

- Akkus sollten nur unter Aufsicht eines Erwachsenen geladen werden.

- Mischen Sie keine Alkalibatterien, Standardbatterien (Kohlenstoff-Zink) und wiederaufladbare Batterien (Nickel-Cadmium).
- Mischen Sie niemals neue und alte Batterien.

- Eingriffe in die Stromkabel sind verboten — es kann zu einem Kurzschluss kommen.

- Leere Batterien miissen aus dem Produkt entfernt werden.

- Entsorgen Sie verbrauchte Batterien nicht im unsortierten Miill!

- Batterien miissen gemif der Sondermiillentsorgung entsorgt werden.

- Bei unsachgemifer Entsorgung der Batterien konnen geféhrliche Stoffe eine Gefahr fiir die menschliche Gesundheit oder die
Umwelt darstellen. Das Recycling von Materialien trigt zur Schonung natiirlicher Ressourcen bei.

- Batterien/Akkus miissen immer mit der richtigen Polaritdt (Plus/+ und Minus/-) eingelegt werden.

- Im Produkt verwendeter Batterietyp: 2 X AAA-Batterien

Informationen fiir den Verbraucher zum Umgang mit Elektro- und Elektronik-Altgeriten:

Elektro- und Elektronikaltgerdte diirfen nicht in den Hausmiill gegeben werden. Solche Geréte sollten gezielt gesammelt werden, was
durch die angebrachte Markierung — ein durchgestrichener Miillcontainer auf Réddern — gekennzeichnet ist. Die Nichtbeachtung der
oben genannten Regel kann bei unsachgemafer Entsorgung gebrauchter Gerite eine Gefahr fiir die natiirliche Umwelt und die
menschliche Gesundheit darstellen, da in den Geridten gefihrliche Komponenten vorhanden sind, wie z. B. elektrische Leitungen,
Kunststoffe oder Schalter usw. Um die oben genannte Bedrohung zu vermeiden, sollten diese Komponenten von spezialisierten
Unternehmen gesammelt und ordnungsgemél verarbeitet werden. Eine Selbstdemontage abgenutzter Geréte ist nicht akzeptabel.
Haushalte spielen eine wichtige Rolle bei der Wiederverwendung und Verwertung, einschlieSlich des Recyclings von Altgeriten.
Dies geschieht insbesondere durch die aktive Mitarbeit am Altgerdtesammelsystem.
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Damy a panové, dékujeme vam za zakoupeni naseho produktu!
Pi'ed zahdjenim pouZivani si prectéte nasledujici pokyny
pro spravné pouZziti produktu. Tyto pokyny si prosim ponechejte
dodrzovat jeji doporuceni, protoZe nedodrZeni miZe ohrozit Zivot nebo zdravi.

Diilezité: UCHOVAVEJTE BUDOUCNOST!

- Pfed pouzitim si jej prosim peclivé piectéte a postupujte podle pokynt v piirucce.
- Nepouzivejte vyrobek, pokud nektera ¢ast chybi nebo je poskozena.

- Tuto prirucku si prosim uschovejte pro budouci pouziti.

SPECIFIKACE:

- Material: bambus, ostatni: PP + PVC

- Jednotka hmotnosti: kg a 1b

- Minimalni hmotnost 0,01 kg

- Maximalni hmotnost uzivatele: 180 kg
- Displej: LCD

- Automatické vypnuti: po 15 sekundéach
- Indikator nabiti baterie

- M¢éteni okolni teploty

- Napdjeni: 2 x AAA baterie

- Rozméry: 28 x 28 x 3 cm

CHARAKTERISTICKY:

Drevéna LCD vaha do koupelny je stylové a funkéni zafizeni, které umoznuje nejen méfit télesnou hmotnost, ale je také
dekorativnim prvkem koupelnové vyzdoby. Koupelnova vaha se vyznacuje unikatni kombinaci pfirodniho dieva a moderni LCD
technologie. Véha je vybavena piesnym senzorem, ktery pfesné méii télesnou hmotnost. Vysledek se zobrazi na LCD displeji. Vaha
by méla byt umisténa na rovném a stabilnim povrchu.

CISTENI A UDRZBA:

1. Po kazdém pouziti vahy otiete povrch suchym ruénikem, abyste odstranili ptipadnou vlhkost.

2. Pouzivejte jemné Cistici prostiedky: Vyhnéte se silnym ¢isticim prostiedktim, které mohou poskodit povrch dieva. Misto toho
pouzijte jemné mydlo, které je urceno k ¢isténi dieva. Nafed’te trochu mydla v teplé vode a jemné otiete povrch vahy mékkou
houbou nebo mékkym hadiikem.

3. Vyhnéte se ptilisSnému namaceni: Dievénou koupelnovou vahu se nedoporucuje namacet do vody ani ji ponotovat do Cisticich
kapalin. To muze vést k tomu, ze dievo absorbuje vlhkost a deformuje ho. K jemnému otieni povrchu vzdy pouZzivejte malé mnozstvi
vody nebo ¢isticiho prostfedku.

4. Suseni: Dfevénou koupelnovou vahu po umyti dikladné osuste mékkym hadiikem. Ujistéte se, ze na povrchu dfeva nezlstane
zadna vlhkost.

PRAVIDLA PRO BEZPECNE POUZ{VANI:

. Pred pouzitim koupelnové vahy se ujistéte, ze je umisténa na rovném a stabilnim povrchu.

. Koupelnovou vahu se snazte pouzivat pouze v suchu a nevystavujte ji vode.

. Neptekracujte maximalni nosnost vahy udanou vyrobcem.

. Pti vazeni neprovadéjte prudké pohyby, aby nedoslo k poskozeni vahy.

. Véhu skladujte na suchém a bezpe¢ném misté, aby byla zachovana jeji funkénost.

. Pokud zaznamenate jakékoli poskozeni, ptestante vahu pouzivat.

. Nepokousejte se vahu opravit sami, vzdy se porad’te s odbornym servisem.

. Pfed umisténim vahy do koupelny se ujistéte, Ze je podlaha fadné vyztuzena, aby unesla jeji vahu.
. Pravidelné kontrolujte a kalibrujte svou koupelnovou vahu, aby byla zachovana jeji pfesnost.
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INFORMACE O BATERIICH

- Udrzujte baterie/nabijeci baterie mimo dosah déti.

- Neskladujte baterie/nabijeci baterie na snadno pfistupnych mistech, protoze hrozi, Ze by je mohly spolknout déti nebo domaci
zvitata. Pti poziti co nejdiive kontaktujte I¢kate.

- Vytékajici nebo poskozené baterie/akumulatory mohou pii kontaktu s pokozkou zpiisobit popéleniny, proto vzdy pouzivejte vhodné
ochranné rukavice, kdyz se jich dotykate.

- Baterie/akumulatory se nesmi zkratovat, rozebirat ani hazet do ohné. Hrozi nebezpeéi vybuchu!

- Nenabijejte nedobijeci baterie, hrozi nebezpeci vybuchu! Nabijejte pouze baterie ur¢ené k tomuto ucelu pomoci vhodné nabijecky.
- Pfed vlozenim baterii do vyrobku je nabijte

- Baterie by se mély nabijet pouze pod dohledem dospélé osoby.

- Nekombinujte alkalické, standardni (uhlik-zinkové) a dobijeci (nikl-kadmiové) baterie.

- Nikdy nekombinujte nové a staré baterie.

- Je zakazano zasahovat do napdjecich kabelti - mtize dojit ke zkratu.

- Vybité baterie je nutné z vyrobku vyjmout.

- Pouzité baterie nevyhazujte do netfidéné¢ho odpadu!

- Baterie musi byt zlikvidovany v souladu s likvidaci nebezpe¢ného elektronického odpadu.

- Pokud baterie nejsou spravné zlikvidovany, nebezpeéné latky mohou piedstavovat riziko pro lidské zdravi nebo Zivotni prostiedi.
Recyklace materiala ptispiva k zachovani ptirodnich zdrojt.

- Baterie/nabijeci baterie musi byt vzdy vlozeny se spravnou polaritou (plus/+ a minus/-).

- Typ baterie pouzité v produktu: 2 x AAA baterie

Informace pro spotrebitele o nakladani s odpadem z elektrickych a elektronickych zafizeni:

Odpadni elektricka a elektronicka zafizeni se nesmi davat s ostatnim domovnim odpadem. Takové zafizeni by mélo byt
shromazd’ovano selektivné, coz je oznaceno pfipojenym oznacenim - preskrtnuty kontejner na odpad na kolech. Nedodrzeni vyse
uvedeného pravidla mize v ptipadé nespravné likvidace pouzitého zafizeni predstavovat ohrozeni Zivotniho prostiedi a lidského
zdravi v disledku pfitomnosti nebezpecnych soucasti v zafizeni, jako jsou: elektrické rozvody, plasty, vypinace , atd. Aby se predeslo
vySe uvedené hrozbé, mély by byt tyto soucasti shromazd’ovany a fadné zpracovany specializovanymi spole¢nostmi. Samo¢inna
demontdz opottebovaného zatizeni je nepfijatelnd. Domacnosti hraji dilezitou roli v pfispivani k opétovnému pouziti a vyuziti,
véetné recyklace odpadnich zatizeni. Dé&je se tak zejména aktivni uc€asti v systému sbéru odpadnich zatizeni.
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FR

Mesdames et Messieurs, merci d'avoir acheté notre produit!
Avant d'utiliser, veuillez lire les instructions suivantes
pour une utilisation correcte du produit. Veuillez garder ces instructions sur
I'avenir et de suivre ses recommandations, car le non-respect peut mettre la vie ou la santé en danger.

Important: GARDER POUR L'AVENIR!

=Veuillez le lire complétement avant utilisation et suivez toutes les instructions du manuel.
-N'utilisez pas le produit si une pi¢ce est manquante ou endommageée.

-S'il vous plait garder ce manuel pour référence future.

SPECIFICATION:

- Matériau : bambou, autres : PP+ PVC
- Unité de poids : kg et Ib

- Poids minimum 0,01 kg

- Poids maximum de I'utilisateur : 180 kg
- Affichage : LCD

- Arrét automatique : aprés 15 secondes
- Indicateur de charge de la batterie

- Mesure de la température ambiante

- Alimentation : 2 piles AAA

- Dimensions : 28 x 28 x 3 cm

CARACTERISTIQUE:

Le pese-personne LCD en bois est un appareil élégant et fonctionnel qui permet non seulement de mesurer le poids corporel, mais
constitue également un élément décoratif de la décoration de la salle de bain. Le pése-personne se caractérise par une combinaison
unique de bois naturel et de technologie LCD moderne. La balance est équipée d'un capteur précis qui mesure avec précision le poids
corporel. Le résultat est affiché sur I'écran LCD. La balance doit étre placée sur une surface plane et stable.

NETTOYAGE ET ENTRETIEN:

1. Apres chaque utilisation de la balance, essuyez la surface avec une serviette séche pour éliminer toute humidité.

2. Utilisez des produits de nettoyage doux : évitez les produits de nettoyage puissants qui pourraient endommager la surface du bois.
Utilisez plut6t un savon doux congu pour nettoyer le bois. Diluez un peu de savon dans de I'eau ticde et essuyez délicatement la
surface de la balance avec une éponge douce ou un chiffon doux.

3. Evitez de trop tremper : il n'est pas recommandé de tremper le' pése-personne en bois dans I'eau ou de le plonger dans des liquides
de nettoyage. Cela peut amener le bois a absorber de I’humidité et a le déformer. Utilisez toujours une petite quantité d'eau ou de
produit de nettoyage pour essuyer doucement la surface.

4. Séchage : Aprées avoir lavé le pése-personne en bois, séchez-le soigneusement avec un chiffon doux. Assurez-vous de ne laisser
aucune humidité sur la surface du bois.

REGLES POUR UNE UTILISATION SECURISEE :

. Avant d'utiliser un pése-personne, assurez-vous qu'il est placé sur une surface plane et stable.

. Essayez d'utiliser le pése-personne uniquement dans des conditions séches et ne 1'exposez pas a I'eau.

. Ne dépassez pas la capacité de charge maximale de la balance spécifiée par le fabricant.

. Ne faites pas de mouvements brusques pendant la pesée pour éviter d'endommager la balance.

. Conservez la balance dans un endroit sec et siir pour conserver sa fonctionnalité.

. Si vous remarquez des dommages, arrétez d'utiliser la balance.

. N'essayez pas de réparer la balance vous-méme, consultez toujours un service professionnel.

. Avant de placer la balance dans la salle de bain, assurez-vous que le sol est correctement renforcé pour supporter son poids.
9. Vérifiez et calibrez réguliérement votre pése-personne pour maintenir sa précision.
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INFORMATIONS SUR LA BATTERIE

- Gardez les piles/piles rechargeables hors de portée des enfants.

- Ne rangez pas les piles/batteries rechargeables dans des endroits facilement accessibles car il y a un risque qu'elles soient avalées
par des enfants ou des animaux domestiques. En cas d'ingestion, contactez un médecin des que possible.

- Des piles/piles rechargeables qui fuient ou sont endommagées peuvent provoquer des briilures en cas de contact avec la peau.
Portez donc toujours des gants de protection appropriés lorsque vous les touchez.

- Les piles/batteries rechargeables ne doivent pas étre court-circuitées, démontées ou jetées au feu. Il y a un risque d'explosion !

- Ne rechargez pas les piles non rechargeables car il y a un risque d'explosion ! Rechargez uniquement les batteries prévues a cet effet
a l'aide du chargeur approprié.

- Charger les batteries avant de les insérer dans le produit

- Les batteries ne doivent étre chargées que sous la surveillance d'un adulte.

- Ne mélangez pas les piles alcalines, standard (carbone-zinc) et rechargeables (nickel-cadmium).

- Ne mélangez jamais des piles neuves et anciennes.

- Il est interdit d'interférer avec les cables d'alimentation - cela peut provoquer un court-circuit.

- Les piles épuisées doivent étre retirées du produit.

- Ne jetez pas les piles usagées dans les déchets non triés !

- Les piles doivent étre éliminées conformément a 1'élimination des déchets électroniques dangereux.

- Si les batteries ne sont pas correctement éliminées, les substances dangereuses peuvent présenter un risque pour la santé humaine ou
I'environnement. Le recyclage des matériaux contribue a la préservation des ressources naturelles.

- Les piles/batteries rechargeables doivent toujours étre insérées avec la bonne polarité (plus/+ et moins/-).

- Type de batterie utilisée dans le produit : 2 x piles AAA

Information du consommateur sur le traitement des déchets d'équipements électriques et électroniques :

Les déchets d'équipements électriques et ¢lectroniques ne doivent pas étre jetés avec les autres ordures ménageres. Ces équipements
doivent étre collectés de manicre sélective, ce qui est indiqué par le marquage ci-joint - un conteneur a déchets a roues barré. Le non-
respect de la régle ci-dessus, en cas d'élimination inappropriée des équipements usagés, peut constituer une menace pour
I'environnement naturel et la santé humaine, résultant de la présence de composants dangereux dans I'équipement, tels que : cablage
¢lectrique, plastique, interrupteurs , etc. Pour éviter la menace ci-dessus, ces composants doivent étre collectés et correctement traités
par des sociétés spécialisées. L'auto-démontage d'équipements usés est inacceptable. Les ménages jouent un role important en
contribuant a la réutilisation et a la récupération, y compris le recyclage des équipements usagés. Cela passe notamment par une
participation active au systéme de collecte des déchets d'équipements.
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Sefioras y sefiores, jgracias por adquirir nuestro producto!
Antes de usar, lea las siguientes instrucciones
para el correcto uso del producto. Mantenga estas instrucciones en
futuro y seguir sus recomendaciones, ya que su incumplimiento puede poner en peligro la vida o la salud.

Importante: ;GUARDE PARA EL FUTURO!

-Léalo completamente antes de usarlo y siga todas las instrucciones del manual.
-No utilice el producto si alguna pieza falta o esta dafada.

-Por favor conserve este manual para referencias futuras.

ESPECIFICACION:

- Material: bambu, otros: PP + PVC.

- Unidad de peso: kg y 1b

- Peso minimo 0,01 kg

- Peso maximo del usuario: 180 kg

- Pantalla: LCD

- Apagado automatico: después de 15 segundos
- Indicador de carga de la bateria

- Medicion de temperatura ambiente

- Fuente de alimentacion: 2 pilas AAA
- Dimensiones: 28 x 28 x 3 cm

CARACTERISTICA:

La bascula de bafio de madera LCD es un dispositivo elegante y funcional que no sélo permite medir el peso corporal, sino que
también constituye un elemento decorativo de la decoracion del baiio. La bascula de bafio se caracteriza por una combinacion unica
de madera natural y moderna tecnologia LCD. La bascula esta equipada con un sensor preciso que mide con precision el peso
corporal. El resultado se muestra en la pantalla LCD. La bascula debe colocarse sobre una superficie plana y estable.

LIMPIEZA Y MANTENIMIENTO:

1. Después de cada uso de la bascula, limpie la superficie con una toalla seca para eliminar la humedad.

2. Utilice agentes de limpieza suaves: Evite agentes de limpieza fuertes que puedan dafar la superficie de la madera. En su lugar,
utilice un jabon suave diseflado para limpiar madera. Diluya un poco de jabén en agua tibia y limpie suavemente la superficie de la
bascula con una esponja suave o un pafio suave.

3. Evite remojar demasiado: No se recomienda remojar la bascula de bafio de madera en agua ni sumergirla en liquidos de limpieza.
Esto puede provocar que la madera absorba humedad y se deforme. Utilice siempre una pequeiia cantidad de agua o agente limpiador
para limpiar suavemente la superficie.

4. Secado: Después de lavar la bascula de bafio de madera, séquela bien con un pafio suave. Aseglrese de no dejar humedad en la
superficie de la madera.

REGLAS PARA UN USO SEGURO:

. Antes de utilizar una bascula de bafio, aseglrese de que esté colocada sobre una superficie plana y estable.

. Intente utilizar la bascula de bafio s6lo en condiciones secas y no la exponga al agua.

. No exceda la capacidad de carga maxima de la bascula especificada por el fabricante.

. No realice movimientos bruscos mientras pesa para evitar danar la bascula.

. Guarde la bascula en un lugar seco y seguro para mantener su funcionalidad.

. Si nota algtin dafio, deje de usar la bascula.

. No intente reparar la bascula usted mismo, consulte siempre a un servicio profesional.

. Antes de colocar la bascula en el bafio, asegurese de que el piso esté¢ adecuadamente reforzado para soportar su peso.
9. Revise y calibre su bascula de bafio periodicamente para mantener su precision.
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INFORMACION DE LA BATERIA

- Mantenga las pilas/baterias recargables fuera del alcance de los niflos.

- No guarde las pilas/baterias recargables en lugares de facil acceso, ya que existe el riesgo de que los nifios o las mascotas las
traguen. En caso de ingestion, pongase en contacto con un médico lo antes posible.

- Las pilas/baterias recargables dafiadas o con fugas pueden causar quemaduras cuando entran en contacto con la piel, por lo tanto,
use siempre guantes de proteccion adecuados cuando las toque.

- Las pilas/baterias recargables no deben cortocircuitarse, desmontarse ni arrojarse al fuego. jExiste riesgo de explosion!

- iNo recargue baterias no recargables ya que existe riesgo de explosion! Recargue unicamente las baterias previstas para este fin
utilizando el cargador adecuado.

- Cargue las baterias antes de insertarlas en el producto

- Las baterias solo deben cargarse bajo la supervision de un adulto.

- No mezcle pilas alcalinas, estandar (carbono-zinc) y recargables (niquel-cadmio).

- Nunca mezcle pilas nuevas y viejas.

- Esté prohibido interferir con los cables de alimentacion - puede provocar un cortocircuito.

- Las pilas agotadas deben retirarse del producto.

- iNo deseche las baterias usadas en la basura sin clasificar!

- Las baterias deben desecharse de acuerdo con la eliminacion de desechos electronicos peligrosos.

- Si las pilas no se desechan correctamente, las sustancias peligrosas pueden suponer un riesgo para la salud humana o el medio
ambiente. El reciclaje de materiales contribuye a la conservacion de los recursos naturales.

- Las pilas/baterias recargables deben insertarse siempre con la polaridad correcta (mas/+ y menos/-).

- Tipo de bateria utilizada en el producto: 2 pilas AAA

Informacion para el consumidor sobre el manejo de residuos de aparatos eléctricos y electronicos:

Los residuos de aparatos eléctricos y electronicos no se pueden depositar junto con otros residuos domésticos. Dicho equipo debe
recogerse de forma selectiva, lo que se indica mediante la marca adjunta: un contenedor de residuos con ruedas tachado. El
incumplimiento de la regla anterior, en el caso de eliminacion inadecuada de equipos usados, puede representar una amenaza para el
medio ambiente natural y la salud humana, como resultado de la presencia de componentes peligrosos en el equipo, como por
ejemplo, cableado eléctrico, plastico, interruptores. , etc. Para evitar la amenaza anterior, estos componentes deben ser recolectados y
procesados adecuadamente por empresas especializadas. Es inaceptable el autodesmontaje de equipos desgastados. Los hogares
juegan un papel importante al contribuir a la reutilizacion y la recuperacion, incluido el reciclaje de equipos de desecho. Esto se hace
en particular a través de la participacion activa en el sistema de recoleccion de residuos de equipos.
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Signore e signori, grazie per aver acquistato il nostro prodotto!
Prima di iniziare a utilizzare, leggere le seguenti istruzioni
per il corretto utilizzo del prodotto. Si prega di conservare queste istruzioni
futuro e seguire le sue raccomandazioni, poiché il mancato rispetto puo mettere in pericolo la vita o la salute.

Importante: MANTIENI PER IL FUTURO!

-Si prega di leggerlo completamente prima dell'uso e seguire tutte le istruzioni nel manuale.
-Non utilizzare il prodotto se qualche parte ¢ mancante o danneggiata.

-Si prega di conservare questo manuale per riferimento futuro.

SPECIFICA:

- Materiale: bambu, altri: PP+ PVC

- Unita di peso: kg e libbre

- Peso minimo 0,01 kg

- Peso massimo utente: 180 kg

-Display: LCD

- Spegnimento automatico: dopo 15 secondi
- Indicatore di carica della batteria

- Misurazione della temperatura ambiente
- Alimentazione: 2 batterie AAA

- Dimensioni: 28 x 28 x 3 cm

CARATTERISTICA:

La bilancia pesapersone LCD in legno ¢ un dispositivo elegante e funzionale che non solo permette di misurare il peso corporeo, ma costituisce anche
un elemento decorativo dell'arredo del bagno. La bilancia pesapersone ¢ caratterizzata da una combinazione unica di legno naturale e moderna
tecnologia LCD. La bilancia ¢ dotata di un sensore preciso che misura accuratamente il peso corporeo. Il risultato viene visualizzato sul display LCD.
La bilancia deve essere posizionata su una superficie piana e stabile.

PULIZIA E MANUTENZIONE:

1. Dopo ogni utilizzo della bilancia, pulire la superficie con un panno asciutto per rimuovere l'umidita.

2. Utilizzare detergenti delicati: evitare detergenti aggressivi che potrebbero danneggiare la superficie del legno. Utilizzare invece un sapone delicato
specifico per la pulizia del legno. Diluire un po' di sapone in acqua tiepida e pulire delicatamente la superficie della bilancia con una spugna morbida
0 un panno morbido.

3. Evitare 'ammollo eccessivo: non ¢ consigliabile immergere la bilancia pesapersone in legno in acqua o immergerla in liquidi detergenti. Cio
potrebbe far si che il legno assorba umidita e si deformi. Utilizzare sempre una piccola quantita di acqua o detergente per pulire delicatamente la
superficie.

4. Asciugatura: dopo aver lavato la bilancia pesapersone in legno, asciugarla accuratamente con un panno morbido. Assicurati di non lasciare umidita
sulla superficie del legno.

REGOLE PER UN UTILIZZO SICURO:

. Prima di utilizzare la bilancia pesapersone, assicurarsi che sia posizionata su una superficie piana e stabile.

. Cerca di utilizzare la bilancia pesapersone solo in condizioni asciutte e non esporla all'acqua.

. Non superare la capacita di carico massima della bilancia specificata dal produttore.

. Non effettuare movimenti bruschi durante la pesatura per evitare di danneggiare la bilancia.

Conservare la bilancia in un luogo asciutto e sicuro per mantenerne la funzionalita.

Se noti danni, smetti di usare la bilancia.

. Non tentare di riparare da soli la bilancia, consultare sempre un servizio professionale.

. Prima di posizionare la bilancia nel bagno, assicurarsi che il pavimento sia adeguatamente rinforzato per sostenerne il peso.
. Controlla e calibra regolarmente la tua bilancia pesapersone per mantenerne la precisione.
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INFORMAZIONI SULLA BATTERIA

- Tenere le batterie/batterie ricaricabili lontano dalla portata dei bambini.

- Non conservare le batterie/batterie ricaricabili in luoghi facilmente accessibili, poiché esiste il rischio che possano essere ingerite da bambini o
animali domestici. In caso di ingestione, contattare un medico il prima possibile.

- Le batterie/batterie ricaricabili che perdono o danneggiate possono causare ustioni a contatto con la pelle, quindi indossare sempre guanti protettivi
adeguati quando le si tocca.

- Le batterie/batterie ricaricabili non devono essere cortocircuitate, smontate o gettate nel fuoco. Rischio di esplosione!

- Non ricaricare batterie non ricaricabili in quanto sussiste il rischio di esplosione! Ricaricare solo le batterie destinate a questo scopo utilizzando
l'apposito caricabatterie.

- Caricare le batterie prima di inserirle nel prodotto

- Le batterie devono essere caricate solo sotto la supervisione di un adulto.

- Non mischiare batterie alcaline, standard (zinco-carbone) e ricaricabili (nichel-cadmio).

- Non mischiare mai batterie nuove e vecchie.

- E vietato interferire con i cavi di alimentazione - potrebbe causare un corto circuito.

- Le batterie esaurite devono essere rimosse dal prodotto.

- Non gettare le batterie usate nei rifiuti indifferenziati!

- Le batterie devono essere smaltite in conformita con lo smaltimento dei rifiuti elettronici pericolosi.

- Se le batterie non vengono smaltite correttamente, le sostanze pericolose possono rappresentare un rischio per la salute umana o per l'ambiente. 1
riciclaggio dei materiali contribuisce alla conservazione delle risorse naturali.

- Le batterie/batterie ricaricabili devono essere inserite sempre con la corretta polarita (piu/+ e meno/-).

- Tipo di batteria utilizzata nel prodotto: 2 batterie AAA
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Informazioni per il consumatore sulla gestione dei rifiuti di apparecchiature elettriche ed elettroniche:

I rifiuti di apparecchiature elettriche ed elettroniche non possono essere smaltiti con altri rifiuti domestici. Tali attrezzature dovrebbero essere raccolte
in modo selettivo, come indicato dalla marcatura allegata: un contenitore per rifiuti su ruote barrato. Il mancato rispetto della suddetta regola, in caso
di smaltimento improprio di apparecchiature usate, puo costituire una minaccia per l'ambiente naturale e la salute umana, derivante dalla presenza di
componenti pericolosi nell'apparecchiatura, quali: cavi elettrici, plastica, interruttori , ecc. Per evitare la suddetta minaccia, questi componenti
dovrebbero essere raccolti e adeguatamente trattati da societa specializzate. L'auto-smontaggio dell'attrezzatura usurata ¢ inaccettabile. Le famiglie
svolgono un ruolo importante nel contribuire al riutilizzo e al recupero, compreso il riciclaggio delle apparecchiature di scarto. Cio avviene in
particolare attraverso la partecipazione attiva al sistema di raccolta delle apparecchiature di scarto.
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Doamnelor si domnilor, va multumim ca ati cumparat produsul nostru!
fnainte de a incepe utilizarea, vi rugim s cititi urmitoarele instructiuni
pentru utilizarea corecti a produsului. Vi rugam sa pastrati aceste instructiuni
viitor si sii urmeze recomandirile sale, deoarece nerespectarea poate pune in pericol viata sau sinatatea.

Important: PASTRATI PENTRU REFERINTE VIITOARE!

-Va rugam sa 1l cititi complet Tnainte de utilizare si sa urmati toate instructiunile din manual.
-Nu utilizati produsul daca lipseste sau este deteriorat vreun element.

-Va rugam sa pastrati acest manual pentru referinte viitoare.

SPECIFICATIE:

- Material: bambus, altele: PP + PVC
- Unitatea de greutate: kg si b

- Greutate minima 0,01 kg

- Greutate maxima utilizator: 180 kg
- Display: LCD

- Oprire automata: dupa 15 secunde
- Indicator de incarcare a bateriei

- Masurarea temperaturii ambiante

- Alimentare: 2 x baterii AAA

- Dimensiuni: 28 x 28 x 3 cm

CARACTERISTICA:

Cantarul de baie din lemn LCD este un dispozitiv elegant si functional care nu numai ca va permite sa masurati greutatea corporala,
dar constituie si un element decorativ al decorului baii. Cantarul de baie se caracterizeaza printr-o combinatie unica de lemn natural si
tehnologie LCD moderna. Cantarul este echipat cu un senzor precis care masoara cu precizie greutatea corporala. Rezultatul este
afisat pe afisajul LCD. Cantarul trebuie asezat pe o suprafata plana si stabila.

CURATENIE SI MENTENANTA:

1. Dupa fiecare utilizare a cantarului, stergeti suprafata cu un prosop uscat pentru a indeparta orice umiditate.

2. Folositi agenti de curitare blandi: Evitati agentii de curatare puternici care pot deteriora suprafata lemnului. in schimb, utilizati un
sapun bland care este conceput pentru curatarea lemnului. Diluati putin sdpun in apa calda si stergeti usor suprafata cantarei cu un
burete moale sau o carpa moale.

3. Evitati sa inmuiati prea mult: Nu este recomandat sa inmuiati cantarul de baie din lemn in apa sau sa il scufundati in lichide de
curatare. Acest lucru poate duce la absorbtia de umiditate a lemnului si la deformarea acesteia. Utilizati intotdeauna o cantitate mica
de apa sau agent de curatare pentru a sterge usor suprafata.

4. Uscarea: Dupa spalarea cantarului de baie din lemn, uscati-1 bine cu o carpa moale. Asigurati-va ca nu lasati umezeala pe suprafata
lemnului.

REGULI DE UTILIZARE SIGURANTA:

. Inainte de a utiliza un cantar de baie, asigurati-v ca este asezat pe o suprafati plana, stabild.

. Incercati sa utilizati cantarul de baie doar in conditii uscate si nu il expuneti la apa.

. Nu depasiti capacitatea maxima de incarcare a cantarului specificata de producator.

. Nu faceti miscari bruste in timpul cantaririi pentru a evita deteriorarea cantarului.

. Depozitati cantarul intr-un loc uscat si sigur pentru a-si mentine functionalitatea.

. Daca observati vreo deteriorare, nu mai utilizati cantarul.

. Nu incercati s reparati singur cantarul, consultati intotdeauna un service profesionist.

. Inainte de a pune céntarul in baie, asigurati-vi ci podeaua este intarita corespunzitor pentru a-si sustine greutatea.
. Verificati si calibrati-va cantarul de baie in mod regulat pentru a-i mentine acuratetea.

O 0 ~JN b WK —
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INFORMATII BATERIE

- Pastrati bateriile/bateriile reincarcabile departe de copii.

- Nu depozitati bateriile/bateriile reincarcabile in locuri usor accesibile deoarece exista riscul ca acestea sa fie inghitite de copii sau
animale de companie. Daca este inghitit, contactati un medic cat mai curand posibil.

- Scurgerile sau deteriorarea bateriilor/bateriilor reincarcabile pot provoca arsuri la contactul cu pielea, asa ca purtati intotdeauna
manusi de protectie adecvate cand le atingeti.

- Bateriile/bateriile reincércabile nu trebuie scurtcircuitate, dezasamblate sau aruncate in foc. Exista risc de explozie!

- Nu reincarcati bateriile nereincarcabile deoarece exista risc de explozie! Reincarcati numai bateriile destinate acestui scop folosind
incarcatorul corespunzator.

- Incircati bateriile inainte de a le introduce in produs

- Bateriile trebuie incarcate numai sub supravegherea unui adult.

- Nu amestecati baterii alcaline, standard (carbon-zinc) si reincarcabile (nichel-cadmiu).

- Nu amestecati niciodata bateriile noi si vechi.

- Este interzisd interferarea cu cablurile de alimentare - poate provoca un scurtcircuit.

- Bateriile uzate trebuie scoase din produs.

- Nu aruncati bateriile uzate in deseurile nesortate!

- Bateriile trebuie aruncate in conformitate cu eliminarea deseurilor electronice periculoase.

- Daca bateriile nu sunt aruncate in mod corespunzator, substantele periculoase pot prezenta un risc pentru sanatatea umana sau
pentru mediu. Reciclarea materialelor contribuie la conservarea resurselor naturale.

- Bateriile/bateriile reincarcabile trebuie introduse intotdeauna cu polaritatea corecta (plus/+ si minus/-).

- Tip de baterie utilizatd in produs: 2 x baterii AAA

Informatii pentru consumator cu privire la manipularea deseurilor de echipamente electrice si electronice:

Deseurile de echipamente electrice si electronice nu pot fi aruncate impreuna cu alte deseuri menajere. Un astfel de echipament
trebuie colectat selectiv, ceea ce este indicat de marcajul atasat - un container de deseuri pe roti taiat. Nerespectarea regulii de mai
sus, in cazul eliminarii necorespunzatoare a echipamentelor uzate, poate reprezenta o amenintare pentru mediul natural si sanatatea
umana, ca urmare a prezentei componentelor periculoase in echipament, cum ar fi cablajele electrice, plasticul, intrerupatoarele. , etc.
Pentru a evita amenintarea de mai sus, aceste componente ar trebui colectate si procesate corespunzator de companii specializate.
Autodezasamblarea echipamentului uzat este inacceptabila. Gospodariile joacd un rol important in contributia la reutilizare si
valorificare, inclusiv la reciclarea deseurilor de echipamente. Acest lucru se realizeaza in special prin participarea activa la sistemul
de colectare a deseurilor echipamentelor.
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Holgyeim és Uraim, koszonjiik, hogy megvasaroltak a termékiinket!
A hasznalat megkezdése elétt olvassa el az alabbi utasitasokat
a termék helyes hasznalatahoz. Kérjiik, tartsa be ezeket az utasitasokat
és a jovobeni ajanlisok betartasa, mivel a be nem tartas életet vagy egészséget veszélyeztethet.

Fontos: A JOVORE VONATKOZZ!

- Hasznalat el6tt olvassa el teljesen, és kovesse a kézikdnyvben talalhato dsszes utasitast.
-Ne hasznalja a terméket, ha valamelyik része hianyzik vagy sériilt.

-Kérjiik, tartsa meg ezt a kézikonyvet késébbi felhasznalas céljabol.

LE[RAS:

- Anyaga: bambusz, egyéb: PP + PVC
- Sulyegység: kg és Ib

- Minimalis suly 0,01 kg

- Maximalis felhasznaloi stly: 180 kg
- Kijelzé: LCD

- Automatikus kikapcsolas: 15 masodperc utan
- Akkumulator toltésjelz6

- Kornyezeti homérséklet mérés

- Tapellatas: 2 x AAA elem

- Méretek: 28 x 28 x 3 cm

JELLEGZETES:

Az LCD fabol késziilt fiirddszobai mérleg egy stilusos és funkcionalis eszkdz, amely nem csak a testsuly mérését teszi lehetove,
egyediilallé kombinacioja jellemzi. A mérleg preciz érzékelével van felszerelve, amely pontosan méri a teststlyt. Az eredmény
megjelenik az LCD kijelzon. A mérleget sima, stabil feliiletre kell helyezni.

TISZTiTAS ES KARBANTARTAS:

1. A mérleg minden egyes hasznalata utan torolje le a feliiletet egy szaraz toriilkozdvel, hogy eltavolitsa a nedvességet.

2. Hasznaljon kimélo tisztitoszereket: Kertilje az erds tisztitoszereket, amelyek karosithatjak a fa feliiletét. Ehelyett hasznaljon enyhe
szappant, amelyet fa tisztitasara terveztek. Higitson fel egy kis szappant meleg vizben, és dvatosan torolje le a mérleg feliiletét puha
szivaccsal vagy puha ruhaval.

3. Kertilje a tlzott aztatast: A fabol késziilt flirdészobai mérleget nem ajanlott vizbe aztatni vagy tisztitofolyadékba meriteni. Ez
ahhoz vezethet, hogy a fa felszivja a nedvességet és deformalddhat. Mindig hasznaljon kis mennyiségii vizet vagy tisztitoszert a
feliilet gyengéd attorléséhez.

4. Széritas: A fabol késziilt fiirdészobai mérleg mosasa utdn puha ruhaval alaposan széritsa meg. Ugyeljen arra, hogy ne hagyjon
nedvességet a fa feliiletén.

SZABALYOK A BIZTONSAGOS HASZNALATHOZ:

. A fiirddszobai mérleg hasznalata el6tt gy6z6djon meg arrdl, hogy azt sima, stabil feliiletre helyezte.

. A fiirddszobamérleget probalja csak szaraz koriilmények kozott hasznalni, és ne tegye ki viznek.

. Ne 1épje tal a mérleg gyarto altal megadott maximalis teherbirasat.

. Ne végezzen hirtelen mozdulatokat mérlegelés kozben, nehogy megsériiljon a mérleg.

. Tarolja a mérleget szaraz és biztonsagos helyen, hogy megdrizze miikoddképességét.

. Ha barmilyen sériilést észlel, hagyja abba a mérleg hasznalatat.

. Ne probalja sajat maga megjavitani a mérleget, mindig forduljon szakszervizhez.

. Mielétt a mérleget a fiirddszobaba helyezné, gy6z6djon meg arrol, hogy a padléo megfeleléen meg van erdsitve, hogy elbirja a
sulyat.

9. Rendszeresen ellendrizze és kalibralja a fliird6szobai mérleget a pontossaganak megérzése érdekében.

03N N AW~
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AKKUMULATORRA VONATKOZO INFORMACIOK

- Tartsa tavol az elemeket/akkumulatorokat gyermekektdl.

- Ne tarolja az elemeket/Gjratoltheté elemeket konnyen hozzaférhetd helyen, mert fennall a veszélye, hogy gyermekek vagy
haziallatok lenyelhetik azokat. Lenyelés esetén a lehetd leghamarabb forduljon orvoshoz.

- A szivargo vagy sériilt elemek/ujratdlthetd elemek borrel érintkezve égési sériiléseket okozhatnak, ezért mindig viseljen megfeleld
védokesztyiit, amikor megérinti 6ket.

- Az elemeket/akkumulatorokat nem szabad révidre zarni, szétszedni vagy tlizbe dobni. Fennall a robbanasveszély!

- Ne toltse ujra a nem Ujrat6lthetd elemeket, mert fennall a robbanasveszély! Csak az erre a célra szant akkumulatorokat toltse Gjra a
megfeleld toltével.

- Toltse fel az akkumulatorokat, miel6tt behelyezi 6ket a termékbe

- Az elemeket csak felnott feliigyelete mellett szabad feltdlteni.

- Ne keverjen alkali, normal (szén-cink) ¢és jratolthetd (nikkel-kadmium) elemeket.

- Soha ne keverje az 4j és a régi elemeket.

- Tilos a tapkabeleket megzavarni - rovidzarlatot okozhat.

- A lemertilt elemeket ki kell venni a termékbdl.

- A hasznalt elemeket ne dobja a valogatatlan hulladék kozé!

- Az elemeket a veszélyes elektronikai hulladékok artalmatlanitasanak megfelelden kell artalmatlanitani.

- Ha az elemeket nem megfelelden artalmatlanitjak, a veszélyes anyagok veszélyt jelenthetnek az emberi egészségre vagy a
kornyezetre. Az anyagok ujrahasznositasa hozzajarul a természeti eréforrasok megorzéséhez.

- Az elemeket/akkukat mindig a megfelel6 polaritassal (plusz/+ és minusz/-) kell behelyezni.

- A termékhez hasznalt elem tipusa: 2 X AAA elem

Tajékoztatas a fogyaszté szamara az elektromos és elektronikus berendezések hulladékainak kezelésérol:

Az elektromos ¢és elektronikus berendezéseket nem szabad mas haztartasi hulladékkal egyiitt elhelyezni. Az ilyen berendezéseket
szelektiven kell gyiijteni, amit a mellékelt jelolés - athuzott kerekes hulladékgyijté - jelez. A fenti szabaly be nem tartasa, a hasznalt
berendezések szakszeriitlen artalmatlanitasa esetén veszélyt jelenthet a természeti kornyezetre €s az emberi egészségre, a
berendezésben talalhato veszélyes alkatrészek miatt, mint pl.: elektromos vezetékek, miianyagok, kapcsolok. stb. A fenti fenyegetés
elkeriilése érdekében ezeket az Osszetevoket erre szakosodott cégeknek kell dsszegytijteniiik és megfelelden feldolgozniuk. Az
elhasznalodott berendezések 6nallo szétszerelése elfogadhatatlan. A haztartasok fontos szerepet jatszanak az ijrafelhaszndlasban és a
hasznositasban, beleértve a hulladék berendezések tjrahasznositasat is. Ez kiilondsen a hulladékok begyijtési rendszerében vald

aktiv részvétel révén valosul meg
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Damy a pani, ’akujeme vam za zakupenie nasho produktu!
Pred pouZitim si precitajte nasledujice pokyny
pre spravne pouZitie produktu. Uschovajte si prosim tieto pokyny
a bude sa riadit’ jeho odporucaniami, pretoZe ich nedodrZiavanie moZe ohrozit’ Zivot alebo zdravie.

Délezité: UCHOVAVAJTE BUDUCNOST!

-Pred pouzitim si ho prosim ddkladne precitajte a postupujte podla vsetkych pokynov v prirucke.
= Nepouzivajte vyrobok, ak niektora jeho cast’ chyba alebo je poskodena.

- Tento navod si uschovajte pre budice pouzitie.

SPECIFIKACIA:

- Material: bambus, ostatné: PP + PVC

- Jednotka hmotnosti: kg a 1b

- Minimalna hmotnost’ 0,01 kg

- Maximalna hmotnost’ uzivatel'a: 180 kg
- Displej: LCD

- Automatické vypnutie: po 15 sekundach
- Indikator nabitia batérie

- Meranie teploty okolia

- Napégjanie: 2 x AAA batérie

- Rozmery: 28 x 28 x 3 cm

CHARAKTERISTIKA:

Kupel'iiova LCD drevena vaha je Stylové a funkéné zariadenie, ktoré vam umoziiuje nielen merat’ telesni hmotnost,, ale je aj
dekorativnym prvkom vyzdoby kupel'ne. Kiipelfiova vaha sa vyznacuje unikatnou kombindciou prirodného dreva a modernej LCD
technologie. Véha je vybavena presnym snimacom, ktory presne meria telesnit hmotnost’. Vysledok sa zobrazi na LCD displeji. Vaha
by mala byt umiestnena na rovnom a stabilnom povrchu.

CISTENIE A UDRZBA:

1. Po kazdom pouziti vahy utrite povrch suchym uterakom, aby ste odstranili vSetku vlhkost'.

2. Pouzivajte jemné Cistiace prostriedky: Vyhnite sa silnym ¢istiacim prostriedkom, ktoré mézu poskodit’ povrch dreva. Namiesto
toho pouzite jemné mydlo, ktor¢ je urené na Cistenie dreva. Rozried'te trochu mydla v teplej vode a jemne utrite povrch vahy
mékkou Spongiou alebo makkou handrickou.

3. Zabrante prilisnému namacaniu: Drevenu kiipel'tiovi vahu sa neodporic¢a namacat’ do vody ani do Cistiacich kvapalin. To moze
viest’ k tomu, Ze drevo absorbuje vlhkost' a deformuje ho. Na jemné utretie povrchu vzdy pouzite malé mnozstvo vody alebo
Cistiaceho prostriedku.

4. Susenie: Drevent kipelfiova vahu po umyti dokladne osuste mékkou handri¢kou. Uistite sa, ze na povrchu dreva nezostane ziadna
vlhkost’.

PRAVIDLA PRE BEZPECNE POUZ{VANIE:

1. Pred pouzitim kupel'fovej vahy sa uistite, Ze je umiestnena na rovnom a stabilnom povrchu.

2. Kapel'novu vahu sa snazte pouzivat’ iba v suchom prostredi a nevystavujte ju vode.

3. Neprekracujte maximalnu nosnost’ vahy stanovent vyrobcom.

4. Pocas vazenia nevykonavajte nahle pohyby, aby nedoslo k poskodeniu vahy.

5. Vahu skladujte na suchom a bezpe¢nom mieste, aby bola zachovana jej funkcnost’.

6. Ak spozorujete akékol'vek poskodenie, prestafite vahu pouzivat'.

7. Nepokusajte sa vahu opravit’ sami, vzdy sa porad’te s odbornym servisom.

8. Pred umiestnenim vahy do ktipel'ne sa uistite, Ze podlaha je spravne vystuzena, aby udrzala jej vahu.
9. Pravidelne kontrolujte a kalibrujte svoju kiipel'fiovii vahu, aby ste zachovali jej presnost’.
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INFORMACIE O BATERII

- Batérie/nabijateI'né batérie uchovavajte mimo dosahu deti.

- Batérie/nabijatel'né batérie neskladujte na l'ahko pristupnych miestach, pretoze existuje riziko, ze by ich mohli prehltnat’ deti alebo
domadce zvieratd. Pri poziti ¢o najskor kontaktujte lekéra.

- Vytecené alebo poskodené batérie/nabijatelné batérie moézu pri kontakte s pokozkou sposobit’ popaleniny, preto vzdy pouzivajte
vhodné ochranné rukavice, ked’ sa ich dotykate.

- Batérie/nabijatel'né batérie sa nesmu skratovat’, rozoberat’ ani hadzat’ do ohna. Hrozi nebezpecenstvo vybuchu!

- Nenabijatel'né batérie nenabijajte, hrozi nebezpecenstvo vybuchu! Nabijajte iba batérie uréené na tento ucel pomocou vhodnej
nabijacky.

- Pred vlozenim batérii do vyrobku ich nabite

- Batérie by sa mali nabijat’ len pod dohl'adom dospelej osoby.

- Nekombinujte alkalické, standardné (uhlikovo-zinkové) a nabijatel'né (nikel-kadmiové) batérie.

- Nikdy nekombinujte nové a staré batérie.

- Je zakazané zasahovat’ do napajacich kablov - moze dojst’ ku skratu.

- Vybité batérie je potrebné z vyrobku vybrat’.

- Pouzité batérie nevyhadzujte do netrieden¢ho odpadu!

- Batérie sa musia likvidovat’ v stilade s likvidaciou nebezpeéného elektronického odpadu.

- Ak batérie nie su spravne zlikvidované, nebezpecné latky mozu predstavovat riziko pre I'udské zdravie alebo zZivotné prostredie.
Recyklacia materialov prispieva k zachovaniu prirodnych zdrojov.

- Batérie/nabijatel'né batérie musia byt vzdy vlozené so spravnou polaritou (plus/+ a minus/-).

- Typ batérie pouzitej v produkte: 2 x AAA batérie

Informacie pre spotrebitel’a o nakladani s odpadom z elektrickych a elektronickych zariadeni:

Odpad z elektrickych a elektronickych zariadeni sa nesmie vyhadzovat’ do iného domového odpadu. Takéto zariadenia by sa mali
zbierat’ selektivne, ¢o naznacuje pripojené oznacenie - preskrtnuta nadoba na odpad na kolieskach. Nedodrzanie vyssie uvedeného
pravidla moéze v pripade nespravnej likvidacie pouzitého zariadenia predstavovat’ ohrozenie Zivotného prostredia a l'udského zdravia
v désledku pritomnosti nebezpeénych komponentov v zariadeni, ako su: elektrické rozvody, plasty, vypinace , atd’. Aby sa predislo
vyssie uvedenej hrozbe, tieto komponenty by mali zbierat’ a riadne spracovavat’ $pecializované spolo¢nosti. Samoc¢inna demontéz
opotrebovaného zariadenia je neprijatelna. Domacnosti zohravaju délezita tlohu v prispievani k opdtovnému pouzivaniu a
zhodnocovaniu vratane recyklacie odpadovych zariadeni. Deje sa tak najmé aktivnou ucastou v systéme zberu odpadovych

zariadeni.
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Daamid ja hiirrad, aitih meie toote ostmise eest!
Enne kasutamist lugege palun jirgmisi juhiseid
toote 0igeks kasutamiseks. Hoidke neid juhiseid peal
ja jargida selle soovitusi, kuna mittevastavus véib ohustada elu véi tervist.

Téhtis: hoidke tulevikuks!

-Palun lugege see enne kasutamist téielikult 18bi ja jérgige koiki juhiseid.
-Arge kasutage toodet, kui mdni osa puudub vai on kahjustatud.

- Hoidke seda juhendit edaspidiseks kasutamiseks.

SPETSIFIKATSIOON:

- Materjal: bambus, muu: PP + PVC

- Kaaluiihik: kg ja nael

- Miinimumkaal 0,01 kg

- Maksimaalne kasutaja kaal: 180 kg

- Ekraan: LCD

- Automaatne véljaliilitamine: 15 sekundi parast
- Aku laetuse indikaator

- imbritseva Shu temperatuuri modtmine
- Toide: 2 x AAA patareid

- Moodud: 28 x 28 x 3 cm

KARAKTERISTIK:

LCD puidust vannitoakaal on stiilne ja funktsionaalne seade, mis mitte ainult ei voimalda mddta kehakaalu, vaid on ka vannitoa
sisekujunduse dekoratiivne element. Vannitoa kaalu iseloomustab ainulaadne kombinatsioon naturaalsest puidust ja kaasaegsest
LCD-tehnoloogiast. Kaal on varustatud tdpse anduriga, mis mdddab tépselt kehakaalu. Tulemus kuvatakse LCD-ckraanil. Kaal tuleb
asetada tasasele ja stabiilsele pinnale.

PUHASTAMINE JA HOOLDUS:

1. Pdrast iga kaalu kasutamist piithkige pind kuiva ritikuga, et eemaldada niiskus.

2. Kasutage drnaid puhastusvahendeid: Viltige tugevatoimelisi puhastusvahendeid, mis vdivad puidupinda kahjustada. Selle asemel
kasutage pehmet seepi, mis on mdeldud puidu puhastamiseks. Lahjendage veidi seepi soojas vees ja piihkige kaalu pinda drnalt
pehme kdsna vai pehme lapiga.

3. Vildi liigset leotamist: Puidust vannitoakaalu ei ole soovitatav leotada vees ega kasta puhastusvedelikesse. See voib viia selleni, et
puit imab niiskust ja deformeerub. Kasutage pinna ornaks piihkimiseks alati vdikest kogust vett vdi puhastusvahendit.

4. Kuivatamine: Pérast puidust vannitoakaalu pesemist kuivatage see pohjalikult pehme lapiga. Veenduge, et te ei jitaks puidu
pinnale niiskust.

REEGLID OHUTUKS KASUTAMISEKS:

. Enne vannitoakaalu kasutamist veenduge, et see on asetatud tasasele ja stabiilsele pinnale.

. Proovige vannitoakaalu kasutada ainult kuivades tingimustes ja drge jéitke seda vette.

. Arge iiletage tootja poolt miiratud kaalu maksimaalset kandevdimet.

. Arge tehke kaalumise ajal jirske liigutusi, et viltida kaalu kahjustamist.

. Hoidke kaalu kuivas ja turvalises kohas, et sdilitada selle funktsionaalsus.

. Kui mérkate kahjustusi, 1dpetage kaalu kasutamine.

. Arge proovige kaalu ise parandada, konsulteerige alati professionaalse teenindusega.

. Enne kaalu vannituppa asetamist veenduge, et pdrand on selle raskuse kandmiseks korralikult tugevdatud.
. Kontrollige ja kalibreerige oma vannitoakaalu regulaarselt, et siilitada selle tédpsus.

O 00O LW —
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AKU TEAVE

- Hoidke patareid/akud lastele kéttesaamatus kohas.

- Arge hoidke patareisid/akusid kergesti ligipidsetavates kohtades, kuna on oht, et lapsed vdi lemmikloomad vdivad need alla
neelata. Allaneelamisel vtke voimalikult kiiresti ithendust arstiga.

- Lekkivad voi kahjustatud patareid/lactavad patareid vdivad nahaga kokkupuutel pdhjustada poletushaavu, seega kandke nende
puudutamisel alati sobivaid kaitsekindaid.

- Akusid/akusid ei tohi liihistada, lahti votta ega tulle visata. On plahvatusoht!

- Arge laadige mittelaetavaid akusid, kuna on plahvatusoht! Laadige ainult selleks etteniihtud akusid, kasutades selleks sobivat
laadijat.

- Laadige akud enne tootesse sisestamist

- Akusid tohib laadida ainult tdiskasvanu jarelevalve all.

- Arge segage leelis-, standard- (siisinik-tsink) ja taaslaetavaid (nikkel-kaadmium) akusid.

- Arge kunagi segage uusi ja vanu patareisid.

- Keelatud on segada toitejuhtmeid — see voib pohjustada liihise.

- Tiihjad akud tuleb tootest eemaldada.

- Arge visake kasutatud patareisid sorteerimata priigi hulka!

- Patareid tuleb utiliseerida vastavalt ohtlike elektroonikajadtmete kéitlemisele.

- Kui patareisid ei korvaldata nduetekohaselt, vdivad ohtlikud ained ohustada inimeste tervist voi keskkonda. Materjalide
taaskasutamine aitab kaasa loodusvarade siddstmisele.

- Patareid/akud tuleb alati sisestada dige polaarsusega (pluss/+ ja miinus/-).

- Tootes kasutatud patarei tiitip: 2 x AAA patareid

Teave tarbijale elektri- ja elektroonikaseadmete jifitmete kiitlemise kohta:

Elektri- ja elektroonikaseadmeid ei tohi visata koos muude olmejddtmetega. Selliseid seadmeid tuleks koguda valikuliselt, mida
nditab juuresolev mirgistus - ldbikriipsutatud ratastega jadtmekonteiner. Ulaltoodud reegli tiitmata jitmine vdib kasutatud seadmete
mittenduetekohase utiliseerimise korral ohustada looduskeskkonda ja inimeste tervist, mis tuleneb ohtlike komponentide olemasolust
seadmes, niiteks: elektrijuhtmestik, plastik, liilitid jne. Ulaltoodud ohu viltimiseks peaksid spetsialiseerunud ettevétted need
komponendid kokku koguma ja korralikult tootlema. Kulunud seadmete ise lahtivotmine on vastuvdetamatu. Kodumajapidamistel on
oluline roll seadmete taaskasutamise ja taaskasutamise, sealhulgas seadmete ringlussevotu panustamisel. Seda tehakse eelkdige
seadmete jddtmete kogumissiisteemis aktiivse osalemise kaudu.
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Ponios ir ponai, a¢ii, kad jsigijote miisy produkta!
Pries pradédami naudoti, perskaitykite Sias instrukcijas
uz teisinga produkto naudojima. Laikykite Sias instrukcijas
laikytis jos rekomendaciju, nes nesilaikymas gali pakenkti gyvybei ar sveikatai.

Svarbu: SAUGOKITE ATEITIES!

-Prie§ naudojima perskaitykite ji ir vykdykite visas instrukcijas.
-Nenaudokite gaminio, jei triikksta ar yra pazeista kuri nors dalis.
- Prasome pasilikti §j vadova, kad galétuméte suzinoti ateityje.

SPECIFIKACIJA:

- Medziaga: bambukas, kita: PP+ PVC
- Svorio vienetas: kg ir svaras

- Minimalus svoris 0,01 kg

- Maksimalus vartotojo svoris: 180 kg
- Ekranas: LCD

- Automatinis iSsijungimas: po 15 sekundziy
- Baterijos jkrovos indikatorius

- Aplinkos temperatiiros matavimas

- Maitinimas: 2 x AAA baterijos

- Matmenys: 28 x 28 x 3 cm

CHARAKTERISTIKA:

LCD medinés vonios svarstyklés yra stilingas ir funkcionalus prietaisas, leidziantis ne tik iSmatuoti ktino svorj, bet ir yra
dekoratyvinis vonios kambario dekoro elementas. Vonios svarstyklés pasizymi unikaliu natiiralaus medzio ir modernios LCD
technologijos deriniu. Svarstyklése yra tikslus jutiklis, kuris tiksliai matuoja kiino svorj. Rezultatas rodomas LCD ekrane. Svarstyklés
turi biiti pastatytos ant lygaus, stabilaus pavirSiaus.

VALYMAS IR PRIEZIURA:

1. Po kiekvieno svarstykliy naudojimo nuvalykite pavir§iy sausu ranksluosciu, kad pasalintuméte drégme.

2. Naudokite Svelnias valymo priemones: Venkite stipriy valymo priemoniy, kurios gali pazeisti medienos pavirsiy. Vietoj to
naudokite Svelny muila, skirta medienai valyti. Atskieskite Siek tiek muilo Siltame vandenyje ir §velniai nuvalykite svarstykliy
pavirSiy minksta kempine arba minkstu skuduréliu.

3. Venkite per daug mirkyti: mediniy vonios svarstykliy nerekomenduojama mirkyti vandenyje ar panardinti j valymo skyscius. Dél
to mediena gali sugerti drégme ir ja deformuoti. Visada naudokite nedidelj kiekj vandens arba valymo priemonés, kad $velniai
nuvalykite pavirsiy.

4. Dziovinimas: iSplove medines vonios svarstykles, jas gerai nusausinkite minkstu skuduréliu. Isitikinkite, kad ant medienos
pavirSiaus nepaliekate drégmés.

SAUGAUS NAUDOJIMO TAISYKLES:

. Prie$ naudodami vonios svarstykles jsitikinkite, kad jos yra ant lygaus, stabilaus pavirSiaus.

. Vonios svarstykles stenkités naudoti tik sausomis sglygomis ir nelaikykite jy vandenyje.

. NevirSykite didziausios gamintojo nurodytos svarstykliy apkrovos.

. Sverdami nedarykite staigiy judesiy, kad nepazeistuméte svarstykliy.

. Kad islaikytuméte savo funkcionaluma, svarstykles laikykite sausoje ir saugioje vietoje.

. Jei pastebé¢jote kokiy nors pazeidimy, nustokite naudoti svarstykles.

. Nebandykite svarstykliy taisyti patys, visada kreipkités i profesionaly servisg.

. Pries statydami svarstykles | vonios kambari, jsitikinkite, kad grindys yra tinkamai sutvirtintos, kad islaikyty jy svorj.
. Reguliariai tikrinkite ir kalibruokite vonios svarstykles, kad iSlaikytuméte jy tiksluma.
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INFORMACIJA APIE AKUMULIATORIUS

- Laikykite baterijas / jkraunamas baterijas vaikams nepasiekiamoje vietoje.

- Nelaikykite baterijy/jkraunamy baterijy lengvai pasiekiamose vietose, nes yra pavojus, kad jas gali praryti vaikai arba gyvinai.
Prarijus, kuo grei¢iau kreipkités | gydytoja.

- IStekéjusios arba pazeistos baterijos/jkraunamos baterijos gali nudeginti patekusios ant odos, todél jas liesdami visada miivekite
tinkamas apsaugines pirstines.

- Baterijos / jkraunamos baterijos negali biiti trumpojo jungimo, ardymo ar mestos i ugnj. Kyla sprogimo pavojus!

- Nejkraukite vienkartiniy baterijy, nes kyla sprogimo pavojus! Ikraukite tik Siam tikslui skirtas baterijas naudodami atitinkama
ikroviklj.

- Jkraukite baterijas prie§ jdédami jas j gaminj

- Baterijas reikia jkrauti tik prizitirint suaugusiesiems.

- Nemai$ykite Sarminiy, standartiniy (anglies-cinko) ir jkraunamy (nikelio-kadmio) baterijy.

- Niekada nemaiSykite naujy ir seny baterijy.

- Draudziama trukdyti maitinimo laidus — tai gali sukelti trumpaji jungima.

- Issikrovusias baterijas reikia iSimti i§ gaminio.

- NeiSmeskite panaudoty baterijy i nertiSiuotas atlickas!

- Baterijas reikia iSmesti laikantis pavojingy elektroniniy atlieky $alinimo taisykliy.

- Jei baterijos netinkamai $alinamos, pavojingos medziagos gali kelti pavojy zmoniy sveikatai arba aplinkai. Medziagy perdirbimas
prisideda prie gamtos iStekliy tausojimo.

- Baterijos/jkraunamos baterijos visada turi buti jdétos teisingu poliSkumu (pliusas/+ ir minusas/-).

- Gaminyje naudojamos baterijos tipas: 2 X AAA baterijos

Informacija vartotojui apie elektros ir elektroninés jrangos atliekuy tvarkyma:

Elektros ir elektroninés jrangos atlieky negalima mesti kartu su kitomis buitinémis atliekomis. Tokia jranga turéty biiti renkama
pasirinktinai, tai rodo pridedamas Zyméjimas — perbrauktas ratuotas atlicky konteineris. Nesilaikant auk$¢iau nurodytos taisyklés,
netinkamai iSmetus naudota jranga, gali kilti grésmé natiiraliai aplinkai ir zmoniy sveikatai, kilusi dél pavojingy jrangoje esanciy
komponenty, tokiy kaip: elektros laidai, plastikas, jungikliai. tt Siekiant i§vengti minétos grésmés, Siuos komponentus turéty surinkti
ir tinkamai apdoroti specializuotos jmonés. Savarankiskas susidévéjusios jrangos iSardymas yra nepriimtinas. Namy tikiai atlieka
svarby vaidmenj prisidédami prie pakartotinio naudojimo ir naudojimo, jskaitant jrangos atlicky perdirbima. Tai visy pirma daroma

aktyviai dalyvaujant jrangos atlieky surinkimo sistemoje.
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Damas un kungi, paldies, ka iegadajaties miisu produktu!
Pirms sakat lietot, liidzu, izlasiet $is instrukcijas
par pareizu produkta lietoSanu. Liidzu, saglabajiet Sos noradijumus
un ievérot tas ieteikumus, jo noteikumu neievérosana var apdraudét dzivibu vai veselibu.

Svarigi: letaupiet nakotni!

- Pirms lietoSanas izlasiet to un izpildiet visus noradijumus.
-Nelietojiet produktu, ja kadas dalas triikst vai ta ir bojata.

- Ludzu, saglabajiet So rokasgramatu turpmakai izmantosanai.

SPECIFIKACIJA:

- Materials: bambuss, citi: PP + PVC
- Svara mérvieniba: kg un marcinas
- Minimalais svars 0,01 kg

- Maksimalais lietotaja svars: 180 kg
- Displejs: LCD

- Automatiska izslégSanas: péc 15 sekundém
- Akumulatora uzlades indikators

- Apkartgjas temperatiiras merisana

- Barosanas avots: 2 x AAA baterijas
- Izméri: 28 x 28 x 3 cm

RAKSTUROJUMS:

LCD koka vannas istabas svari ir stiliga un funkcionala ierice, kas lauj ne tikai izm@rit kermena svaru, bet arT ir vannas istabas dekora
dekorativs elements. Vannas istabas svarus raksturo unikala dabiga koka un modernas LCD tehnologijas kombinacija. Svari ir
aprikoti ar precizu sensoru, kas precizi méra kermena svaru. Rezultats tiek paradits LCD displeja. Svari janovieto uz Iidzenas,
stabilas virsmas.

TIRISANA UN APKOPE:

1. P&c katras svaru lietoSanas reizes noslaukiet virsmu ar sausu dvieli, lai nonemtu jebkadu mitrumu.

2. Izmantojiet maigus tiriSanas Iidzeklus: Izvairieties no specigiem tiriSanas lidzekliem, kas var sabojat koka virsmu. Ta vieta
izmantojiet maigas ziepes, kas paredzétas koka tiriSanai. AtSkaidiet nedaudz ziepes silta tiden un uzmanigi noslaukiet svaru virsmu
ar mikstu stikli vai mikstu dranu.

3. Izvairieties no parmé&rigas mércésanas: koka vannas istabas svarus nav ieteicams mércét tidenT vai iegremdét tiriSanas skidrumos.
Tas var novest pie ta, ka koksne absorb& mitrumu un to deformé. Vienmer izmantojiet nelielu daudzumu tGdens vai tiriSanas lidzekla,
lai maigi noslaucitu virsmu.

4. 7avesana: pec koka vannas istabas svaru mazgasanas ripigi nosusiniet to ar mikstu draninu. Parliecinieties, ka uz koka virsmas
neatstaj mitrumu.

DROSAS LIETOSANAS NOTEIKUMI:

. Pirms vannas istabas svaru izmantosanas parliecinieties, vai tie ir novietoti uz lidzenas, stabilas virsmas.
. MEginiet izmantot vannas istabas svarus tikai sausos apstaklos un nepaklaujiet tos Gidens iedarbibai.

. Neparsniedziet razotaja noradito svaru maksimalo kravnesibu.

. Svérsanas laika neveiciet peksnas kustibas, lai nesabojatu svarus.

. Uzglabajiet svarus sausa un drosa vieta, lai saglabatu to funkcionalitati.

. Ja pamanat jebkadus bojajumus, partrauciet lietot svarus.

. Neméginiet pats labot svarus, vienmér konsultgjieties ar profesionalu servisu.

. Pirms svaru ievietoSanas vannas istaba parliecinieties, vai grida ir pareizi nostiprinata, lai izturétu svaru.
. Regulari parbaudiet un kalibrgjiet vannas istabas svarus, lai saglabatu to precizitati.
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INFORMACIJA PAR AKUMULATORU

- Glabajiet akumulatorus/uzladgjamas baterijas bérniem nepieejama vieta.

- Neglabajiet baterijas/uzlad€jamas baterijas viegli pieejamas vietas, jo pastav risks, ka tas var norit bérni vai majdzivnieki. Ja norits,
pec iespgjas atrak sazinieties ar arstu.

- Noplustosas vai bojatas baterijas/akumulatori, nonakot saskare ar adu, var izraisit apdegumus, tap&c, pieskaroties tam, vienmer
valkajiet piemg@rotus aizsargcimdus.

- Baterijas/uzladgjamas baterijas nedrikst radit Issavienojumu, izjaukt vai iemest uguni. Pastav spradziena risks!

- Neuzladgjiet neuzladéjamas baterijas, jo pastav spradziena risks! Uzladgjiet tikai §im nolikkam paredz&tas baterijas, izmantojot
atbilstosu ladétaju.

- Uzladgjiet akumulatorus pirms to ievietoSanas izstradajuma

- Baterijas jauzladg tikai pieaugus$o uzraudziba.

- Nelietojiet kopa sarma, standarta (oglekla-cinka) un uzladgjamas (nikela-kadmija) baterijas.

- Nekad nesajauciet jaunas un vecas baterijas.

- Aizliegts trauc€t stravas kabelus — tas var izraisit Tssavienojumu.

- Izlietotas baterijas ir jaiznem no izstradajuma.

- Neizmetiet izlietotas baterijas neskirotos atkritumos!

- No baterijam jaatbrivojas saskana ar bistamo elektronisko atkritumu utilizacijas noteikumiem.

- Ja baterijas netiek pareizi likvidétas, bistamas vielas var apdraudét cilvéku veselibu vai vidi. Materialu parstrade veicina dabas
resursu saglabasanu.

- Baterijas/uzladgjamas baterijas vienmér jaievieto ar pareizu polaritati (plus/+ un minus/-).

- Produkta izmantotas baterijas veids: 2 x AAA baterijas

Informacija patérétajam par ricibu ar elektrisko un elektronisko iekartu atkritumiem:

Elektrisko un elektronisko iekartu atkritumus nedrikst izmest kopa ar citiem sadzives atkritumiem. Sada tehnika ir jasavac selektivi,
par ko liecina pievienotais mark&jums - parsvitrots atkritumu konteiners ar riteniem. IepriekSminéta noteikuma neievérosana,
nolietotas iekartas nepareizas utilizacijas gadijuma var radit draudus dabiskajai videi un cilvéku veselibai, kas izriet no bistamu
sastavdalu klatbaitnes iekarta, pieméram: elektribas vadi, plastmasa, slédzi. uc Lai izvairitos no iepriekSmin&tajiem draudiem, §Ts
sastavdalas ir jasavac un atbilsto$i jaapstrada specializ€tiem uznémumiem. Nolietota aprikojuma pasizjaukSana ir nepienemama.
Majsaimniecibam ir svariga loma atkartota izmanto$ana un regeneracija, tostarp ickartu atkritumu otrreizgja parstrade. Tas jo Tpasi
tiek darits, aktivi piedaloties atkritumu savaksanas sisteéma.
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IIani Ta nanoBe, ASIKY€MO 32 NPUA0AHHS HAIIOTO MPOAYKTY!
Ilepen mouyaTkoM BUKOpPUCTAHHS, OyIb J1acKa, IPOYUTAiiTe HACTYNHI IHCTPYyKIiT
IJISl IPABHJIBHOT0 BUKOPUCTAHHS NPOAYKTY. Byab acka, norpumyiitech nux iHcTpyKuii
i crigyBaTH iioro pexkoMeHIaLisiM, OCKIJIbKH HeJOTPHMAHHS MOKe 3arPOKYBATH KUTTIO YH 310POB’I0.

Baunso: TPUMAUTE HA MAMBYTHE!

-Bynp nacka, mpounTtaiiTe HOro MOBHICTIO Mepel BAKOPUCTAHHAM 1 JOTPUMYHTECH YCiX BKa3iBOK y MOCIOHHUKY.
-He BukopucroByiiTe BUpIO, SKIIO SKACh JIETANIb BiCYyTHS a00 ITONIIKOKEHA.

-30¢piraiite 1ei MOCIOHKK IS TTOAIBIIIOTO BUKOPUCTAHHSL.

CHEIUPIKAIISA:

- Marepian: 6amOyk, inii: PP+ PVC

- Oguuuni Bary: Kr i pyHTH

- MinimasnsHa Bara 0,01 xr

- MaxkcumaiipHa Bara kopucTyBada: 180 kr

- Hucnueit: LCD

- ABTOMaTHYHE BIKIIFOYEHHS: yepe3 15 cexyH]
- [ngukarop 3apsiny akymysstopa

- BumiproBaHHs TemIiepaTypy HaBKOJIUIIHBOTO CEPEIOBHUILA
- Kusnenns: 2 x AAA Garapeiiku

- Po3mipu: 28 x 28 x 3 cm

XAPAKTEPUCTHKA:

Jepes'sui Baru st BanHo1 LCD - e cruiibHUi 1 QyHKIIOHANBHUI IpUITaf, IKUH He TUTBKU JO3BOJISIE BUMIPIOBATH Bary Tijia, ajie i €
JIEKOPATHBHHM €JIEMEHTOM JIeKOpY BaHHOI KiMHaTH. Baru jurst BaHHOT KIMHATH XapaKTepHU3yIOThCs YHIKAJIBHUM HOE€JHAHHIM
HaTypaJIbHOTO JiepeBa Ta cydyacHoi LCD texuonorii. Baru ocHameHi TOYHHM JJaTYUKOM, SIKMH TOYHO BUMIpIOE Bary Tina. Pesyibrar
BUBOANTHCS Ha PK-aucruieit. Baru ciii po3MicTUTH Ha PiBHIM CTiHKiN MTOBEPXHI.

YUIIEHHSA TA OBCJIYTI'OBYBAHHSI:

1. ITicns KOXKHOTO BUKOPUCTAHHS Bard MPOTPITh MOBEPXHIO CYXUM PYLIHUKOM, 1100 BHIAIUTH BOJIOTY.

2. BukopucToByiiTe M’siKi MHIOYi 3aCO0H: YHUKAWTE CHIIBHIX MUIOUUX 3aC001B, SIKI MOXKYTH ITOLIKOJUTHU IIOBEPXHIO ICPEBUHH.
3amicTh [LOTO BUKOPUCTOBYITE M’IKe MUJIO, IPU3HAUCHE [UIS YHIIEHHS IepeBUHH. PO3BeIiTh TPOXH MIIIA B TEILTIH BOJ1 1 00EpEKHO
HPOTPITH IOBEPXHIO HAKUITY M’SKOIO I'yOKOI0 a00 M SIKOI0 TKAaHHHOIO.

3. YHuKaiiTe HaIMIPHOTO 3aMOUYYBaHH: HE PEKOMEH/IYE€ThCsl 3aMOYyBaTH JIepeB’sIHI Bary y Boji abo 3aHyproBaTy iX y MHIOUI piJIHHU.
Lle Morxe IpU3BECTH JI0 TOTO, 1110 AepeBHHA BOepe Bosory i jedopMyeThest. 3aBk /11 BUKOPUCTOBYHTE HEBEIIMKY KiNbKICTh BOAH ab0
MHIOUOT0 3ac00y, 11100 00epeI]HO POTEPTH MOBEPXHIO.

4. Cymka: micist MUTTS A€PEB’THUX Bar PETeIbHO BUTPITh X M SKOIO TKaHHHOIO. [lepexonaiiTecs, 110 Ha MOBEPXHI AEPEBUHU HE
3QIHILINIIOCS BOJIOTH.

ITPABHJIA BE3IIEYHOI'O BUKOPUCTAHHSI:

. Ilepur Hi>k BUKOPUCTOBYBATH Bary JUIs BAHHOI KIMHATH, IEpeKOHANUTECs, 110 BOHK PO3MIILIEH] HA PiBHIH CTiIHKiil MOBEpXHI.

. HamaraiiTecs: BUKOpHCTOBYBATH Baru JIMIIE B CyXUX YMOBAX 1 He MiJaBaiTe iX BILUIMBY BOJH.

. He nepeBumiyiite MakciuMallbHy BaHTaXKOIIiIHOMHICTD Bar, 3a3Ha4eHY BUPOOHHKOM.

. ITix yac 3BaxkyBaHHsI HE POOITh PI3KHUX PYXiB, 00 HE MOLUIKOAUTH BArH.

. 30epiraiiTe Baru B CyxoMy Ta Oe3me4HoMy Micii, o0 30epertH ix (GyHKIiOHAIBHICTS.

. SIKII0 BY TOMITHIIH Oy/Ib-5IKi MTONIKOKEHHS, IPUITUHITH BUKOPUCTAHHS Bary.

. He Hamaraiitecst peMOHTYBaTH Baru CaMOCTIHO, 3aBXK/IU 3BepTalTeCs 10 MPOQeciitHoOl ciryKOu.

. ITepur Hi>k pO3MICTHTH Baru y BaHHIH KiMHATI, TepeKOHANTECs, 110 ITiJI0ra HAJICKHUM YHHOM YKpiIUIeHa, o0 BUTpUMaTy i Bary.
. Perynsipao nepesipsiite Ta kaniOpyiite cBoi Bary, mo6 miATpUMYBATH IX TOUHICTb.
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IH®OPMALIA PO AKYMWIATOP

- Tpumaiite Garapei/akymyssiTopHi Oarapei moaaii Bijg AiTel.

- He 36epiraiite Garapei/akymysasaTopHi 6atapei y JIerkoJoCTyMTHUX MiCIPSIX, OCKITBKH iICHY€E PU3HK, 110 1X MOXKYTh TPOKOBTHYTH HiTH
a00 ToMalIHi TBApUHU. Y pa3i MPOKOBTYBAHHS SIKOMOTA MIBH/IIIE 3BEPHITHCS [0 JIIKaps.

- Burik ab0 momkopkeHHs OaTapeil/akyMynsSTopiB MOXKYTh CIIPHYMHUTH OIIKU IPH KOHTAKTI 31 IIKiPOIO, TOMY 3aBXKIU HaIsTalTe
BIJITIOBI/IHI 3aXUCHI PyKaBUYKH, TOPKAIOYHCH JI0 HUX.

- barapei/akymynstopHi Oarapei He MOXKHA 3aMUKATH, po30upary ado KUIaTH y BOroHb. IcHye pu3nk Buoyxy!

- He nepesapsipkaiite HenepesapspkyBaHi 6arapei, OCKUIbKH iCHY€e pu3nK BUOYXy! 3apspkaiiTe JInie Ipu3HadeH] Ui i€l MeTH
AKyMYJIITOPH 32 JIOTIOMOTOO BiJIIIOBIJJTHOTO 3apsIIHOTO MPUCTPOIO.

- 3apsiaite Oarapei, mepiu HiX BCTABISITH X y BUPIO

- AKyMyJISATOPH CIIiJl 3apsi/DKAaTH JIMIIE IiJ] HANISAJIOM JIOPOCIIUX.

- He 3mimnyitre mayxHi, cTaHAapTHI (BYIJIEb-IIMHKOBI) 1 aKyMyIIsITOPHI (HiKeIb-KaMi€eBi) Garapei.

- Hixonu He 3mimyiiTe HOBI Ta cTapi Oarapei.

- 3a00pOHEHO BTPYYaTUCS B CHIIOBI Ka0elTi - Il MOKE CIIPUYMHUTH KOPOTKE 3aMUKaHHSI.

- Pospsipkeni Garapei HeoOXiJHO BUHHSTH 3 BUPOOY.

- He Buxuaiite Bukopucrani 6arapei pa3oM i3 HECOPTOBAaHUMH Bigxoxamu!

- Barapei HeoOXiTHO YTHITI3yBaTH BIMOBITHO 10 MPABHII yTHIi3allii HeOC3MEYHNUX CICKTPOHHUX BiIXOIB.

- Slkio Gatapei He yTHIII30BaHO HAJIGKHUM YHHOM, HeOe3IeuHi PeUOBUHN MOXKYTh CTAHOBUTH HeOe3MeKy JJIst 37I0pOB'sl JTIOUHU 200
HABKOJIMIIIHBOTO cepenoBuIla. [lepepobka MaTepialli cripusie 30epeKeHHIO IPUPOIHUX PECypCiB.

- Barapei/akymynstopHi 6atapei ciizl 3aBKAN BCTABIATH 3 JOTPUMAHHIM NPABIIBHOT MOMSAPHOCTI (TUTIOC/+ 1 MiHYC/-).

- Tum Gatapei, 1110 BUKOPUCTOBYETHCS y BUpoOi: 2 x Oarapei AAA

Indopmanis 1711 crokuBaYya 010 NOBOIKEHHS 3 BiIX0OJaMH €JIeKTPHYHOIO0 TA ¢JIeKTPOHHOIO0 0012 JHAHHS

BingnparpoBane enexTpudHe Ta eNEKTPOHHE 00 JHAHHS HE MO)KHA BUKHMAATH Pa3oM 3 iHIIUMHU TOOYyTOBUMH BijxogaMu. 30uparu
TaKy TEXHiKy CJIijJl BHOIPKOBO, PO L0 CBIAYUTH MapKyBaHHS, 110 JJOJA€THCS — EPEKPECICHUI KOHTEIHEp JUIsl BiIXO/IIB Ha KOJIeCax.
HenorpumaHnHst BUIIe3a3HAYEHOTO MIPAaBUIIA, Y pa3i HEMPaBHIbHOI YTHITi3aLlil BAKOPUCTAHOTO 00JIaAHAHHS, MOXKE CTAHOBUTH 3arpo3y
JUIsL HABKOJIMILIHBOTO ITPUPOJTHOTO CEPEIOBHILA Ta 310POB’ s JIIAUHHU Yepe3 HasBHICTh HEOE3MeUHNX KOMIIOHEHTIB B 00JIaHaHHI,
TaKHX SK: eIeKTPOIPOBOIKA, INIACTHK, BUMHUKaui , Tomo. [1{o0 yHHKHYTH BHIIE3a3HAuUEHO] 3aTPpO3H, i KOMIIOHEHTH MOBUHHI
30UpaTHCs Ta HAJICKHUM YHHOM O0pOOIATHCS ClIeliani3oBaHUMU KoMmaHisiMi. CaMOCTIHHHI 1EMOHTaX 3HOIIECHOTO 00JaTHAHHS
HETIPUITYCTUMHUH. JIoMOrocIogapcTBa BiIirparoTh BaXKIINBY POJIb Y CIIPHSHHI TIOBTOPHOMY BUKOPHCTAHHIO Ta BiJIHOBJICHHIO,
BKJIIOUAIOUH ITepepoOKy BiApanboBaHoro obnagHanus. Lle nocsraeTses, 30kpeMa, IUIIXOM aKTHBHOI y4acTi B CHCTeMi 300py
BiJIIPAIIbOBAHOTO O0aIHAHHSL.

@ Watermarkly



BG

Jlamu 1 rocnona, 0;1arogapum BH, Ye 3aKyNnuXTe HALIUS NPOAYKT!
Mouas, npouereTe cJeAHUTE HHCTPYKLIMH NpeIH ynorpedoa
32 IPABUJIHO M3M0JI3BaHe HA NPOAYKTA. MoJisl, APbKTe TOBA PbKOBOACTBO BKJIIYEHO
ObJelle U 1a ClIa3Ba NPeNOPbKUTE MY, Thil KATO HeCcIIa3BaAHETO UM MOJKe Ja NpecTaB/sIBa 3aI/1aXa 32 }KUBOTA WJIHU 31PaBeTo.

Ba:kno: 3AITASETE 3A BBJELIU CITPABKH!

-Mous1, mpoueTeTe u3LsUI0 Ipeay ynoTpeda U clieqBaiiTe BCHUKH HHCTPYKIMH B PHKOBOJCTBOTO.
-He nsnonspaiite npoaykra, ako HAKOS 4acT JIMIICBA WM € IOBpEeHa.

-Morts, 3amazere pbKOBOZICTBOTO 3a OBJICIIH CIIPABKH.

CHEOUD®UKALUA:

- Marepuan: 6am0yk, apyru: PP + PVC

- Enunnna 3a terno: kg u 1b

- Munumaiso tersio 0,01 kr

- MakcumanHo terio Ha norpedurens: 180 kr
- Hucmneii: LCD

- ABTOMaTHYHO U3KJIIOUBaHE: ciex 15 cekyHu
- UHpukatop 3a 3apexaane Ha Garepusita

- N3mepBane Ha TemIieparypara Ha OKOJIHATa cpela
- 3axpanBase: 2 x AAA Oarepun

- Pazmepu: 28 x 28 x 3 cm

XAPAKTEPUCTHKA:

JspBenara LCD Be3Ha 3a 6aHst e CTHIICH M QYHKIMOHAJICH YPel, KOWTO He CaMO BU MO3BOJISBA Ja H3MEPBATE TEJIECHOTO TEIIO, HO U IIPE/CTABIIIBA
JIGKOPATHBEH €JIEMEHT OT Jiekopa Ha OaHsTa. Be3Ha 3a 6aHs ce XapakTepusnpa ¢ yHHKaJIHa KOMOWHAIHMS OT €CTECTBEHO AbpBO 1 MogepHa LCD
TexHosorus. KanrapbT € CHabeH ¢ Mpenys3eH ceH30p, KOWTO TOUHO U3MepBa TEIECHOTO Ter1o. Pesynararst ce nokassa Ha LCD aucries. Besnara
TpsibBa 1a ce MOCTaBU BbPXY paBHa, CTAOMIIHA IIOBBPXHOCT.

MNOYUCTBAHE U NOJJAPBIKKA:

1. Crie BCsIKO M3MONI3BaHE HA BE3HATA M30BPIIETE HOBBPXHOCTTA ChC CyXa KbPIIA, 3a []a OTCTPAHUTE BIIarara.

2. 3non3BaiiTe HEXXHM IMOYMCTBAIIY IIpenapary: 130sreaiiTe CHIIHY OYUCTBAIIY [IPETIapaTh, KOUTO MOTaT Ja MOBPEAT IOBEPXHOCTTA HA IBPBOTO.
Bmecto ToBa H3Mon3BaliTe MEK caryH, peJHa3HauCH 3a IIOYHCTBAHE Ha IbPBO. Pa3pesieTe Masko camyH B TOIIA BOJA U BHUMATEIHO H30bpIIeTe
MOBBPXHOCTTA Ha CKaJlaTa ¢ MeKa I'b0a MM MeKa Kbpra.

3. 30sreaiite npekoMepHOTO HakucBane: He ce mpernopbuBa JbpBeHara Be3Ha 3a 0aHs Jla ce HaKHCBa BbB BOJIA MIJIM Jia Ce ITOTAIls B IOYHCTBAIIH
teqnocTd. ToBa MoXe 1a moBeze 10 abcopOupaHe Ha Biara OT IbPBOTO U Aehopmupane. BuHaru usmnomn3paite Maiko KOJIMIECTBO BOAA WITH
MOYMCTBALI TPEapar, 3a Aa H30bpIIeTe BHIMATEIHO HOBBPXHOCTTA.

4. Cymene: Criet KaTo U3MHETe JbpPBEHATa BE3Ha 3a OaHs, TIOZICYIISTE s CTAPATEIHO C MeKa KbpIia. YBEpeTe ce, e He OCTaBATe BlIara BbPXy
HOBBPXHOCTTA Ha IBPBOTO.

ITPABUJIA 3A BE3OIIACHA YIIOTPEBA:

. Ilpean na nsnon3seare kaHTap 3a 6aHs, yBepeTe ce, ue ¢ I0CTaBeH BbPXY PaBHA, CTA0MIIHA TOBBPXHOCT.

. OnnraiiTe ce fa U3MOI3BaTE BE3HATA 32 OaHs CaMO Ha CYXO M HE 5 H3JaraiiTe Ha BOJa.

. He npeBuinaBaiite MakcMaHUs Kallal[UTEeT Ha HATOBApBaHE Ha BE3HATA, IOCOYEH OT IPOM3BOIUTEIIS.

. He npaBete pesku IBHKEHUs 10 BpeMe Ha TEIVICHE, 32 [a HE TOBPEAUTE BE3HATa.

ChbxpaHsBaiiTe Be3HATa Ha CyX0 U OE30I1aCHO MIICTO, 3a Jia 3aa3uTe HeifHaTa (PYHKIMOHAIHOCT.

Axo 3abenexnTe HAKaKBa OBPEIA, CIIPETe a U3I0JI3BaTe BE3HATA.

He ce onuTBaiite camu 1a peMOHTHpATE BE3HATa, BUHATH CE€ KOHCYITUpAiTe ¢ MPoheCHOHANIeH CEPBU3.

Ilpenu fa mocTaBUTE Be3HATa B OaHATA, YBEPETE CE, Y€ MOABT € MOJXOMSAIIO IIOACIICH, 3a 1a H3IBPKH TEKECTTA My.
. IIpoBepsiBaiiTe n kannbpupaiiTe BalaTa Be3Ha 3a OaHs PEIOBHO, 3a 1a MOAIbPKATE HEHHATa TOYHOCT.

R SRR SR

NH®OPMALUS 3A BATEPUSITA

- [lppxTe GarepunTe/aKyMynaTOpHUTE GaTepUu Jajied OT Aela.

- He cbxpansBaiite 6aTepun/akyMmynaTopHu OaTepyuu Ha JIECHO IOCTBITHU MECTa, Thil KaTO MMa PUCK Jja ObJaT MOrbIHATH OT Jela UM JOMALIHU
mo6umu. [Ipy morTsiane ce CBBPIKETE C JIEKap BH3MOXKHO Haif-CKOpO.

- 3Texiy wim noBpeeH: OaTepuy/aKyMyJIaTOpHU OaTepHH MOTaT Jia IPHYUHSAT M3rapsHUs IPH KOHTAKT C KOXKaTa, Taka 4e BUHATH HOCeTe
HOIXOJIIIH 3aIUTHU PhKaBHIH, KOT'aTO ' JJOKOCBATE.

- Barepuure/akymynaropHuTe 6aTepun He TPOBa [ja ce AaBaTr Ha KbCO, a CE Pa3MIo0sBaT WIIK [a CE XBBPIIAT B OI'bH. MIMa OMaCHOCT OT eKCIIo3ms!
- He npe3sapesxaiite HeakyMyllaTOpHH 6aTepnH, Thil KATO MMa OTIACHOCT OT eKcIIo3us! 3apexiaiite camo 6aTepyy, MpeHa3HauYeHN 3a Ta3H Lied,
KaTo M3IO0JI3BaTe MOJAXOIIIO 3aPSIHO YCTPOHCTBO.

- Bapenere Oarepuute, IPEIH 1a TH IOCTABUTE B IPOIYKTA

- Barepunte TpsiOBa Jja ce 3apekaT caMo I1oJ{ HaONIOICHHE Ha Bb3PacTeH.

- He cmecBaiite ankanHu, craHgapTHH (BbIVIEPOTHO-LIMHKOBH) U Ipe3apex1aeMu (HUKeI-KaJMHEBH) OaTepUH.

- Hukora He cMecBaiiTe HOBH H CTapH OaTepui.

- 3abpansiBa ce HaMecara B 3aXpaHBAIIUTE Kabel - MOXKe J]a IPEAN3BUKA KbCO ChEANHEHHE.

- U3rommenuTe Oarepuu TpsiOBa 1a C€ OTCTPAHST OT NPOAYKTA.

- He u3xBbprsiiiTe H3mon3BaHuTe GaTepyu IPH HECOPTHPAHH OTIALbIH!

- barepuure Tpsi6Ba 1a ce H3XBBPIT B CHOTBETCTBHE C IIPABUJIaTa 32 M3XBBPIISIHE HA ONACHH €JIEKTPOHHH OTHAIBIH.

- Ako GaTepunTe He ce U3XBBPIIAT HPABHIIHO, OITACHHUTE BELIECTBA MOTAT Ja NPECTABIABAT PUCK 33 YOBEIIKOTO 3[paBe MM OKOJIHATA CPe/a.
PermkinnpaHeTo Ha MaTepuaiIn TONPHUHACS 32 OMAa3BAaHETO HA MPHPOAHUTE PECYPCH.

- barepuure/akymynaropanTe 6aTepur TpsOBa BUHArH Jia CE IIOCTABAT C IPABIIIHUS IIOIAPUTET (IUTIOC/+ U MUHYC/-).

- Tun Garepus, U3MON3BaHA B MPOAYKTa: 2 X AAA Oarepuun



Hndopmanus 3a noTpedUTEIsI OTHOCHO TPETHPAHETO HA OTHAXBIM OT JIEKTPHYECKO H eJIeKTPOHHO 000pyABaHe:

OTNagbyHOTO ENEKTPUIECKO U EICKTPOHHO 000pyIBaHE HE MOXKE J1a C€ U3XBBPIIS 3a€IHO ¢ Apyry OuToBM oTnaxbuy. ToBa o0opyaBaHe TpsOBa 1a ce
chOMpA CENEKTHBHO, KOETO € 0003Ha4YEHO C MPUIIOKEHATa MapKUPOBKA - 3a4ePKHAT KOHTEIHep 3a oTna eIy Ha Konena. Hecra3BaneTo Ha ropHOTO
HPaBHIIO, B CIIy4ail Ha HEIPABUITHO U3XBBPIISHE HAa M3II0I3BaHO 00OpPYABaHEe, MOXE Jia IPEJICTABIIABA 3aIllaxa 32 OKOJIHATA CPE/la U YOBEIIKOTO
3IpaBe, B Pe3yNTaT Ha HAIMYHETO Ha ONACHU KOMIIOHEHTH B 000PY/BaHETO, KAaTO: CICKTPUUCCKH Kabemy, IiacTMaca, KIF040Be U T.H. 3a Ja ce n3berne
TOpHAara 3aIUiaxa, Te3H KOMIIOHEHTH TPsOBa 1a ce ChOMpAaT M IPABIIHO 00paboTBaT OT cHelHaIn3upany koMnanui. CaMopasnio0sBaHeTo Ha
H3HOCEHO 000pY/BaHE € HeAOMycTUMO. JJOMaKMHCTBaTa UIPasiT BaXKHA POJIs B IPHHOCA 3a HOBTOPHATA yHOTPeOa U Bb3CTAHOBSABAHETO, BKIIOYUTEIIHO
PELMKIIMPAHETO Ha OTHAaAbYHO 00opyaBaHe. ToBa cTaBa MO-CHELUATHO Ype3 aKTHBHO y4acTHe B CHCTEMara 3a ChOMpaHe Ha OTIHafAb4HO 000py/IBaHEe.

C€E

@ Watermarkly
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Dame i gospodo, zahvaljujemo vam $to ste kupili nas proizvod!
Prije uporabe procitajte sljedece upute
za pravilnu upotrebu proizvoda. Molimo vas da zadrZite ovaj priru¢nik
buduénost i pridrZavati se njegovih preporuka, jer nepostivanje istih moZe predstavljati prijetnju Zivotu ili zdravlju.

Vazno: SACUVAJTE ZA BUDUCU REFERENCU!

- Prije uporabe u potpunosti procitajte i slijedite sve upute u priru¢niku.
= Nemojte koristiti proizvod ako bilo koji dio nedostaje ili je oStecen.

- Molimo sacuvajte priru¢nik za buduce potrebe.

SPECIFIKACIJA:

- Materijal: bambus, ostalo: PP + PVC
- Jedinica tezine: kg i Ib

- Minimalna tezina 0,01 kg

- Maksimalna tezina korisnika: 180 kg
- Zaslon: LCD

- Automatsko gasenje: nakon 15 sekundi
- Indikator napunjenosti baterije

- Mjerenje temperature okoline

- Napajanje: 2 x AAA baterije

- Dimenzije: 28 x 28 x 3 cm

KARAKTERISTIKA:

LCD drvena kupaonska vaga je moderan i funkcionalan uredaj koji ne samo da vam omogucuje mjerenje tjelesne tezine, veé
predstavlja i ukrasni element uredenja kupaonice. Kupaonsku vagu karakterizira jedinstvena kombinacija prirodnog drva i moderne
LCD tehnologije. Vaga je opremljena preciznim senzorom koji precizno mjeri tjelesnu tezinu. Rezultat se prikazuje na LCD zaslonu.
Vagu treba postaviti na ravnu, stabilnu povrsinu.

CISCENJE I ODRZAVANJE:

1. Nakon svake uporabe vage, obrisite povrSinu suhim ru¢nikom kako biste uklonili svu vlagu.

2. Koristite njezna sredstva za ¢is¢enje: Izbjegavajte jaka sredstva za ¢iS¢enje koja mogu ostetiti drvenu povrsinu. Umjesto toga,
koristite blagi sapun koji je namijenjen za ¢i§¢enje drva. Razrijedite malo sapuna u toploj vodi i njezno obrisite povrSinu kamenca
mekom spuzvom ili mekom krpom.

3. Izbjegavajte previSe namakanja: drvenu kupaonsku vagu ne preporuca se namakati u vodi niti je uranjati u tekucine za ¢iséenje. To
moze dovesti do toga da drvo upije vlagu i deformira se. Uvijek koristite malu koli¢inu vode ili sredstva za ¢is¢enje da njezno
obriSete povrsinu.

4. Susenje: Nakon pranja drvenu kupaonsku vagu, temeljito je osusite mekom krpom. Pazite da na povrsini drva ne ostane vlaga.

PRAVILA ZA SIGURNU UPOTREBU:

. Prije koristenja kupaonske vage, provjerite je li postavljena na ravnu, stabilnu povrsinu.

. Pokusajte koristiti kupaonsku vagu samo u suhim uvjetima i ne izlazite je vodi.

. Nemojte prekoraciti maksimalnu nosivost vage koju je naveo proizvodac.

. Nemojte raditi nagle pokrete tijekom vaganja kako ne biste ostetili vagu.

. Cuvajte vagu na suhom i sigurnom mjestu kako biste odrzali njezinu funkcionalnost.

. Ako primijetite bilo kakvo ostecenje, prestanite koristiti vagu.

. Ne pokuSavajte sami popraviti vagu, uvijek se obratite stru¢nom servisu.

. Prije postavljanja vage u kupaonicu, provjerite je li pod dobro ojacan da izdrzi njenu tezinu.

. Redovito provjeravajte i kalibrirajte svoju kupaonsku vagu kako biste odrzali njezinu tocnost.
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INFORMACIJE O BATERIJAMA

- Baterije/punjive baterije drzite podalje od djece.

- Nemojte skladistiti baterije/punjive baterije na lako dostupnim mjestima jer postoji opasnost da ih djeca ili kuéni ljubimci mogu
progutati. Ako se proguta, obratite se lije¢niku §to je prije moguce.

- Baterije/punjive baterije koje cure ili su oStecene mogu uzrokovati opekline u dodiru s kozom, stoga uvijek nosite odgovarajuée
zastitne rukavice kada ih dodirujete.

- Baterije/punjive baterije ne smiju se kratko spajati, rastavljati ili bacati u vatru. Postoji opasnost od eksplozije!

- Ne punite baterije koje se ne mogu puniti jer postoji opasnost od eksplozije! Punite samo za to predvidene baterije odgovarajuéim
punjacem.

- Napunite baterije prije nego $to ih umetnete u proizvod

- Baterije se smiju puniti samo pod nadzorom odrasle osobe.

- Ne mijesajte alkalne, standardne (ugljik-cink) i punjive (nikl-kadmij) baterije.

- Nikada nemojte mijesati nove i stare baterije.

- Zabranjeno je dirati u strujne kablove - moze do¢i do kratkog spoja.

- IstroSene baterije moraju se ukloniti iz proizvoda.

- IstroSene baterije ne bacajte u nerazvrstani otpad!

- Baterije se moraju odlagati u skladu s propisima o zbrinjavanju opasnog elektroni¢kog otpada.

- Ako baterije nisu pravilno zbrinute, opasne tvari mogu predstavljati rizik za ljudsko zdravlje ili okolis. Recikliranje materijala
doprinosi o¢uvanju prirodnih resursa.

- Baterije/punjive baterije uvijek moraju biti umetnute uz pravilan polaritet (plus/+ i minus/-).

- Vrsta baterije koja se koristi u proizvodu: 2 x AAA baterije

Informacije za potros$ace o postupanju s otpadnom elektri¢nom i elektronickom opremom:

Otpadna elektri¢na i elektroni¢ka oprema ne smije se odlagati s drugim kuénim otpadom. Takvu opremu skupljati selektivno, na §to
ukazuje priloZzena oznaka — prekrizeni kontejner za otpad na kotaci¢ima. Nepridrzavanje gore navedenog pravila, u sluc¢aju
nepropisnog zbrinjavanja rabljene opreme, moze predstavljati prijetnju prirodnom okoliSu i ljudskom zdravlju, kao rezultat
prisutnosti opasnih komponenti u opremi, kao $to su: elektri¢ne Zice, plastika, prekidaci , itd. Kako bi se izbjegla gornja prijetnja, ove
komponente trebaju prikupljati i pravilno obradivati specijalizirane tvrtke. Samo-rastavljanje istroSene opreme je neprihvatljivo.
Kucéanstva igraju vaznu ulogu u doprinosu ponovnoj uporabi i oporabi, ukljucujuéi recikliranje otpadne opreme. To se posebno
postize aktivnim sudjelovanjem u sustavu prikupljanja otpadne opreme.
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Mina damer och herrar, tack for att ni kopte var produkt!
Lis foljande instruktioner fore anvindning
for korrekt anviindning av produkten. Behall denna manual pa
framtid och att folja dess rekommendationer, eftersom underliatenhet att folja dem kan utgora ett hot mot liv eller hilsa.

Viktigt: BEHALL FOR FRAMTIDA REFERENS!

- Lds igenom hela innan anvindning och folj alla instruktioner i bruksanvisningen.
-Anvind inte produkten om nagon del saknas eller ar skadad.

-Behéll manualen for framtida referens.

SPECIFIKATION:

- Material: bambu, andra: PP + PVC

- Viktenhet: kg och 1b

- Minsta vikt 0,01 kg

- Max anvandarvikt: 180 kg

- Display: LCD

- Automatisk avstdngning: efter 15 sekunder
- Batteriladdningsindikator

- Métning av omgivningstemperatur

- Stromforsérjning: 2 x AAA-batterier
- Matt: 28 x 28 x 3 cm

KARAKTERISTISK:

LCD-badrumsvagen i trd dr en snygg och funktionell enhet som inte bara later dig méta kroppsvikten, utan ocksa utgor ett dekorativt
inslag i badrumsinredningen. Badrumsvégen kannetecknas av en unik kombination av naturligt trd och modern LCD-teknik. Vagen
ar utrustad med en exakt sensor som noggrant méter kroppsvikten. Resultatet visas pd LCD-skdrmen. Vagen ska placeras pa en plan,
stabil yta.

STADNING OCH UNDERHALL:

1. Efter varje anvéndning av vagen, torka av ytan med en torr handduk for att avldgsna eventuell fukt.

2. Anvind skonsamma rengdringsmedel: Undvik starka rengéringsmedel som kan skada triytan. Anvénd istéllet en mild tval som ar
avsedd for rengéring av trd. Spéd lite tval i varmt vatten och torka forsiktigt av vgens yta med en mjuk svamp eller mjuk trasa.

3. Undvik att bl6tlagga for mycket: Det rekommenderas inte att blotldgga badrumsvégen av tré i vatten eller sdnka ner den i
rengoringsvitskor. Detta kan leda till att triet absorberar fukt och deformerar det. Anvind alltid en liten méngd vatten eller
rengoringsmedel for att forsiktigt torka av ytan.

4. Torkning: Efter att ha tvéttat badrumsvégen av tré, torka den noggrant med en mjuk trasa. Se till att du inte lamnar nagon fukt pa
tréets yta.

REGLER FOR SAKER ANVANDNING:

. Innan du anvénder en badrumsvag, se till att den placeras pé en plan, stabil yta.

. Forsok att endast anvdnda badrumsvagen i torra forhéllanden och utsétt den inte for vatten.

. Overskrid inte den maximala lastkapaciteten for vigen som anges av tillverkaren.

. Gor inte plotsliga rorelser under vigning for att undvika att skada vagen.

. Forvara vagen pa en torr och séker plats for att bibehalla dess funktionalitet.

. Om du mérker nagon skada, sluta anvénda vagen.

. Forsok inte reparera vagen sjélv, kontakta alltid en professionell service.

. Innan du placerar vagen i badrummet, se till att golvet &r ordentligt forstérkt for att stodja vikten.
. Kontrollera och kalibrera din badrumsvég regelbundet for att bibehalla dess noggrannhet.
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BATTERIINFORMATION

- Hall batterier/uppladdningsbara batterier borta fran barn.

- Forvara inte batterier/uppladdningsbara batterier pa littillgingliga stillen da det finns risk att de kan svéljas av barn eller husdjur.
Vid fortaring, kontakta ldkare sa snart som majligt.

- Lackande eller skadade batterier/uppladdningsbara batterier kan orsaka brannskador vid kontakt med huden, s& anvénd alltid
lampliga skyddshandskar néir du rér dem.

- Batterier/uppladdningsbara batterier far inte kortslutas, tas isér eller kastas i eld. Det finns risk fo6r explosion!

- Ladda inte upp ej laddningsbara batterier eftersom det finns risk for explosion! Ladda endast batterier avsedda for detta &ndamal
med lamplig laddare.

- Ladda batterierna innan du sétter i dem i produkten

- Batterier bor endast laddas under uppsikt av vuxen.

- Blanda inte alkaliska, standardbatterier (kol-zink) och uppladdningsbara (nickel-kadmium) batterier.

- Blanda aldrig nya och gamla batterier.

- Det &r forbjudet att stora stromkablarna - det kan orsaka kortslutning.

- Forbrukade batterier maste tas ur produkten.

- Sldng inte anvénda batterier i osorterat avfall!

- Batterier maste kasseras i enlighet med farligt elektroniskt avfall.

- Om batterierna inte kasseras pa ritt sitt kan farliga imnen utgdra en risk for ménniskors hilsa eller miljén. Atervinning av material
bidrar till bevarandet av naturresurser.

- Batterier/uppladdningsbara batterier maste alltid séttas i med rétt polaritet (plus/+ och minus/-).

- Typ av batteri som anvénds i produkten: 2 x AAA-batterier

Information till konsumenten om hantering av avfall frin elektrisk och elektronisk utrustning:

Avfall fran elektrisk och elektronisk utrustning far inte placeras tillsammans med annat hushallsavfall. Sddan utrustning bor samlas in
selektivt, vilket indikeras av den bifogade méarkningen - en 6verkorsad avfallsbehallare pa hjul. Underlatenhet att f61ja ovanstaende
regel, i hdndelse av felaktig kassering av anvind utrustning, kan utgéra ett hot mot den naturliga miljon och ménniskors hélsa, till
foljd av nédrvaron av farliga komponenter i utrustningen, sasom: elektriska ledningar, plast, strombrytare , etc. For att undvika
ovanstdende hot bor dessa komponenter samlas in och bearbetas korrekt av specialiserade foretag. Sjdlvdemontering av sliten
utrustning dr oacceptabelt. Hushallen spelar en viktig roll for att bidra till dteranvandning och atervinning, inklusive atervinning av
uttjint utrustning. Detta gors sérskilt genom ett aktivt deltagande i insamlingssystemet for avfallsutrustning.



EL
Kvpieg ko kOpror, 60g vYapLeTOovIE TOV AYOPASATE TO TPOIOV pag!
Awpaote TIg TOPUKATO 001 YiES TPV GO T1] YP1GT] Y10 GOGTI| YP1IO1 TOV TPOIOVTOC. AlUTNPOTE CVTO TO EYYEPidI0 EVEPYO
6T0 PEALOV KOL VO GUUHOPPOOEL IE TIG GVOTAGELS TNG, OLOTL 1] 1] CUUROPPMOCT PE OVTES PNTOPEL VO OTTOTEAEGEL UTTELAY] Y10 TN
Con 1N ™y vyeio.

Inpovriké: KPATHETE TTA MEAAONTIKH ANA®OPA!

-ABaote TAPOG TPV amd TN XPpNHon Kot akolovdnote OAeg Tig 0dnYieg GTO £Y)EPidLO.
-Mnv ypnotponoteite To mpoidv edv Agimel N £xel KataoTpapel Kdmoto eEGpTnua.
-OvAaEte T0 €YYEPIOIO YI0L LEALOVTIKY OVOPOPAL.

MMPOXAIOPIEMOZX:

- Y wo: prapmov, diia: PP+ PVC

- Movéda Bapovg: kg kat Ib

- EXéyroto Bapog 0,01 kg

- Méyworo Bapog ypnom: 180 kiha

- 006vn: LCD

- Avtopatn amevepyomoinon: Hetd and 15 devtepdrenta
-'Evdeién poptiong purotapiog

- Métpnon Oeppokpaciog meppdiiovtog
- Tpopodooia: 2 x AAA protapieg

- Awotdoeic: 28 x 28 x 3 cm

XAPAKTHPIXTIKO I'NQPIXMA:

H &My Qoyaptd préviov LCD givon pior kopyn Kot AELTOVPYIKT) GUGKELT TOL Ol LOVO GOG EMLTPETEL VOL LETPATE TO COUATIKO BApoc, ahAd
amotelel Kot Eva SIKOOUNTIKO GTOLYELD TG dtakdcunong Tov prdviov. H Luyopid prdviov yapaxtnpiletat amd évov povadikd cuvévacpd
@uood Evhov kot oOyypovng texvoroyiog LCD. H Luyapud eivan eEomhopévn pe Evay akpiPn arontpa mov LeTpd pe akpifeta o
ocopatiko Papoc. To amotéreopa eppaviCetar oty 006vn LCD. H Quyapid mpénet va tomobeteitat og eninedn, otabepn empdveto.

KAGAPIEMOX KAI XYNTHPHXH:

1. Metd oo kdbe ypnon g Luyapldc, cKoLTileTe TV EMPAVELD. LLE L0 GTEYVI TETCETO YLOL VO APOLPEGETE TVYOV VYPAGLO.

2. Xpnoomotote anold kabapiotikd: Amogiyete 10 VPG KOOUPIOTIKE TOV PTOPEl VO KATAGTPEWYOLY TNV EMPAVELR TOL EOAOV. AVT 'avTOD,
APNOLOTOMGTE EVOL NTLO GATOVVL TTOV £XEL GYESAOTEL Yo Tov Kabapiopd tov EHhov. Apaidote Aiyo camovvi og (6T vEPO Kol GKOLTIGTE
amoAd Vv empdvela TG Luyaplds pe Evo LoAakd GOoVYYapL 1] Eva. LOANKO TToVi.

3. Amo@byete T0 TOA povAoca: Agv cuvicTtdtal vor ovAtdlete v E6Avn {uyapid Tov pumdviov og vepd 1 va v Pubilete oe vypa
kabopiopod. Avtd pmopei vo 08N yNGEL GTO VoL 0TOPPOPNGEL TO EDAO TNV VYPAGIK KOL VOL TO TUPALOPPACEL. XPNGLOTOLEITE TAVTO HKPT
TOGOTNTO VEPOD N KaOUPIGTIKOD Y1t VoL GKOVTILETE AMAAR TNV EMPAVELQL.

4. EZtéyvopa: Apod midvete v EdAvn {uyoptd HTaviov, 6TEYVMOOTE TV KOAG pe éva podako mavi. Dpovtiote vo unv aenvete Kaborov
vypacia TNV EMPAVELR TOV ELAOV.

KANONEZX I'lA AX®AAHX XPHXH:

. [Tpw ypnopomomoete o Luyoptd prdviov, Peforwbeite 6Tt eivar tomobetnpévn o (o eninedn, otabepn empdvera.

. IIpocnabnote va ypnowonoteite ™ Cuyaptd pmdviov povo ce Enpég cuvnkeg ko punv v ekbétete oe vepo.

. Mnv vrepBaivete t péyiot yopntikdtnta eoptiov g (uyaplds mov kabopileTal 0md ToV KOTOGKEVUOTH.

. Mnv kévete amdtopes Kivijoelg eva {uyilete yua va oamo@OyeTe TNV KataoTpopt e Luyapidg.

. AmoBnkevote ) {uyopld 6€ GTEYVO KOl AoQAAES LEPOG Y10, VOL SLOTNPTOETE TN AELTOVPYIKOTNTA TNG.

. Eqv mapatmpioete onoladnmote {npuid, otapatiote va ypnoiponoteite ) {uyapid.

. Mnv npocnabeite vo emokevdoete ) Luyopid povot cag, cupfovievteite mhvta évov enayyeipotio cEpPic.

. [Ipw tomoBemoete ) {uyoptd oto pmdvio, PePfarwbeite 0Tt T0 TATOUA EIVOL COOTE EVIGYVUEVO Y10 VAL AVTEXEL TO BAPOG TOV.
. EAéyyete xou Bobpovopeite taktikd ™ Cuyapld Tov pHrdviov cog yio va dtatnpeite v okpifetd me.

O 001N LA LW —



IMAHPO®OPIEX MITATAPIAX

- Kpamote tig pratapies/emavapoptilopeves protapieg Hokpld omd mToidid.

- Mnyv anobnkedete pratapieg/emavapoptilopeves pratapiec og evkola TposPaoipo Hépn Kabds vrdpyetl Kivouvog va katomofovv and
modd M KaTokidie. Te TEPIMTOON KATATOONGS, ENKOWVMVIOTE LE EVAV YLOTPO TO GUVTOUOTEPO SUVOTO.

- Ot pmatopiec/emavapoptilopeves pmatapies mov Topovctalovy dwppon N (d propet vo Tpokaiécovy eykavpota étav EpHovy oe emapn
e To dEpa, YU 0VTO VO POPATE TAVTO KATAAANAL TPOGTATEVTIKG YavTioL OTOV T1g oryyileTe.

- Ot pmatopiec/emava@optilopeves pmatapies dev mPENEL va BPoVKLVKADVOVTOL, VO 0TOGUVAPHOAOYOVVTL 1) VOL TTETLOVVTOL GTH QOTLE.
Yrdpyet kivdvuvog Ekpnéng!

- Mnv gnavagpoptilete un enovapoptilopeves pmatopieg yoti vapyet kivdvvog ékpnéng! Na emavagoptilete povo Tig pmatapieg wov
TpoopilovTar Yo 0vTd TO GKOTO YPNGILOTOIDVTOG TOV KOTAAANAO GOPTIOTY.

- Ooptiote TG pmaTapies TPV TG T0n0OETHOETE GTO TPOIOV

- O pmatopieg Oo Tpémet va poptilovtat povo vd v emifAeyn evniikov.

- Mnyv avaptyviete akkaiicés, Tomkég (AvOpaka-yeuddpyvpog) Kot enavapoptilopeves (vikeliov-kadpiov) prorapieg.

- Mnv avopyvdete ToTé vEeg kot ToAMEG pmatapiec.

- Amtoyopeveton 1 TopepPoin ota KoADIL TPOPOdoGiag - UTopel vo. TPOKAAEGEL BPoyLKOKA®ULOL.

- O g€ovtinpéveg pmatapieg Tpémel va. aparpefodv oo o Tpoiov.

- Mnyv metdite TIC XPpMOLOTOMUEVES HTOTOPIEG GE AdLoYDPLOTO Amoppippate!

- Ot pmatopieg TPEMEL VO, ATOPPITTOVIOL GUUPMOVO. LE TV OTOPPLYT ETKIVIVVEOV NAEKTPOVIKAOV ATOPPULUATOV.

- Edv ot pratapieg dev anoppintovial cmoTd, ot EMKiVOLVEG 0VGiEg UTOpEl Vo amoTEAEGOVV Kivduvo Yia TNV avBpdmvr vyeio 1} To
nmepPdArov. H avakdkAmon vAKdv cupBAArel 6T S10THPNON TOV PUGIK®V TOPOV.

- Ot pmatopiec/emavapoptilopeves pmatapieg Tpémet vo tomobetodvtorn mavTa [e T 6moTh ToAMKOT T (GUV/+ Kot peiov/-).

- Tomog pmatapiog mov ypnoiponoteital 6to Tpoidv: 2 X umatapiec AAA.

ITinpo@opisg y1a TOV KATUVIL®OTI GYETIKA NE T1) SLUYEIPLOTN ATOPPIURATOV NAEKTPIKOD KU AEKTPOVIKOD EEOTAMGHOV:

To andfinto nhekTpikod Kot NAEKTPOVIKOD £E0TMGHOV dev emTpémeTan va torobetovvTan poli pe GAAo oklokd anoppippata. Avtog o
eEomMopdg Oo pémet va GLAAEYETAL EMAEKTIKE, KATL TOL VTOSEIKVOETOL OO TNV EXLGVUVATTOLEVT] CTILLOVOT] - VO, SL0YPAUUEVO TPOYOPOPO
doyelo anmoppypdtmv. H un coppopepoon pe tov mapamdve Kavova, 68 TEPINTOOoN aKATAAANANG 0mOppIYNG PNOLOTOHEVOL EEO0TAGHLOD,
UTOpPEL VoL ATOTEAETEL AIEIAT Y10 TO PLGIKO TEPPAAAOV Kot TNV avOpdTIVN LYEiR, OG ATOTEAECLO TG TAPOLGING EMKIVOLVOV EEUPTNUAT®V
ooV eEOTMGO, OTOG: NAEKTPIKES KOAMOIDGELS, TAUGTIKO, StokdnTeS , K.AT. ['lo TNV 0oLy TG Tapandve ameig, avTd To e5opTHLaToL
O Tpémer va GuAAEYoVTOL Kot Vo vtoPdAlovTat oe KaTdAAnAn enelepyacio amd eEedikevpéveg etarpeies. H avtoamoouvoppordynon tov
@Boppévov eEomhcpov givar amapadextn. Ta voukokvpid dradpapatiCovy onuavtikd polo ot GULBOAN GTNV EXAVAYPNCLLOTOINCT KoL
OVAKTNGOT), CUUTEPIAALBOVOLEVIG TG AVOKVKAMONG ATOPPILUATOV EEOTAGHOD. AVTO EMTLYYAVETAL WIOG LECH TNG EVEPYOD GLUUETOYNG

GTO GVGTNLO GLALOYNG ATOPPUUET®Y EE0TAIGHOV.
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Geachte heer/mevrouw, bedankt voor de aankoop van ons product!
Lees voor gebruik de onderstaande instructies
voor het juiste gebruik van het product. Bewaar deze handleiding ter referentie
toekomst en om de aanbevelingen ervan op te volgen, aangezien het niet naleven ervan een bedreiging kan vormen voor het
leven of de gezondheid.

Belangrijk: BEWAAR VOOR TOEKOMSTIG GEBRUIK!

- Lees dit voor gebruik volledig door en volg alle instructies in de handleiding.
- Gebruik het product niet als een onderdeel ontbreekt of beschadigd is.

- Bewaar deze instructies voor toekomstig gebruik.

SPECIFICATIE:

- Materiaal: bamboe, overige: PP + PVC
- Gewichtseenheid: kg en 1b

- Minimaal gewicht 0,01 kg

- Maximaal gebruikersgewicht: 180 kg

- Weergave: LCD

- Automatische uitschakeling: na 15 seconden
- Batterij-oplaadindicator

- Meting van de omgevingstemperatuur
- Voeding: 2 x AAA-batterijen

- Afmetingen: 28 x 28 x 3 cm

KENMERKEN:

De houten LCD-weegschaal is een stijlvol en functioneel apparaat waarmee u niet alleen het lichaamsgewicht kunt meten, maar ook
een decoratief element van de badkamerinrichting vormt. De personenweegschaal kenmerkt zich door een unieke combinatie van
natuurlijk hout en moderne LCD-technologie. De weegschaal is voorzien van een nauwkeurige sensor die het lichaamsgewicht
nauwkeurig meet. Het resultaat wordt weergegeven op het LCD-display. De weegschaal moet op een vlakke, stabiele ondergrond
worden geplaatst.

REINIGING EN ONDERHOUD:

1. Veeg na elk gebruik van de weegschaal het oppervlak af met een droge handdoek om eventueel vocht te verwijderen.

2. Gebruik zachte schoonmaakmiddelen: Vermijd sterke schoonmaakmiddelen die het houtoppervlak kunnen beschadigen. Gebruik
in plaats daarvan een milde zeep die bedoeld is voor het reinigen van hout. Verdun wat zeep in warm water en veeg het oppervlak
van de weegschaal voorzichtig af met een zachte spons of zachte doek.

3. Vermijd te veel weken: het wordt niet aanbevolen om de houten personenweegschaal in water te laten weken of in
schoonmaakvloeistoffen onder te dompelen. Dit kan ertoe leiden dat het hout vocht opneemt en vervormt. Gebruik altijd een kleine
hoeveelheid water of schoonmaakmiddel om het oppervlak voorzichtig af te vegen.

4. Drogen: Droog de houten personenweegschaal na het wassen grondig af met een zachte doek. Zorg ervoor dat er geen vocht op het
oppervlak van het hout achterblijft.

REGELS VOOR VEILIG GEBRUIK:

. Voordat u een personenweegschaal gebruikt, moet u ervoor zorgen dat deze op een vlakke, stabiele ondergrond staat.
. Probeer uw personenweegschaal alleen in droge omstandigheden te gebruiken en stel hem niet bloot aan water.

. Overschrijd het maximale draagvermogen van de weegschaal, opgegeven door de fabrikant, niet.

. Maak tijdens het wegen geen plotselinge bewegingen om beschadiging van de weegschaal te voorkomen.

. Bewaar de weegschaal op een droge en veilige plaats om de functionaliteit ervan te behouden.

. Als u schade opmerkt, stop dan met het gebruik van de weegschaal.

. Probeer de weegschaal niet zelf te repareren, maar raadpleeg altijd een professionele servicedienst.

. Voordat u de weegschaal in de badkamer plaatst, moet u ervoor zorgen dat de vloer voldoende verstevigd is om het gewicht te
dragen.

9. Controleer en kalibreer uw weegschaal regelmatig om de nauwkeurigheid te behouden.

0NN W —



INFORMATIE OVER BATTERIJ EN ACCUMULATIE

- Houd batterijen/oplaadbare batterijen buiten het bereik van kinderen.

- Bewaar batterijen/oplaadbare batterijen niet op gemakkelijk toegankelijke plaatsen, aangezien er een risico bestaat dat ze door
kinderen of huisdieren kunnen worden ingeslikt. Raadpleeg bij inslikken zo snel mogelijk een arts.

- Lekkende of beschadigde batterijen/oplaadbare batterijen kunnen bij contact met de huid brandwonden veroorzaken. Draag daarom
altijd geschikte beschermende handschoenen als u deze aanraakt.

- Batterijen/oplaadbare batterijen mogen niet worden kortgesloten, gedemonteerd of in vuur worden geworpen. Er bestaat
explosiegevaar!

- Gewone wegwerpbatterijen mogen niet worden opgeladen, omdat er explosiegevaar bestaat! Laad accu's die hiervoor bedoeld zijn
uitsluitend op met een geschikte oplader.

- Laad de batterijen op voordat u ze in het product plaatst

- Batterijen mogen alleen worden opgeladen onder toezicht van een volwassene.

- Meng geen alkalische, standaard (koolstof-zink) en oplaadbare (nikkel-cadmium) batterijen.

- Meng nooit nieuwe en oude batterijen.

- Het is verboden de voedingskabels te verstoren; dit kan kortsluiting veroorzaken.

- Lege batterijen moeten uit het product worden verwijderd.

- Gooi gebruikte batterijen niet bij het ongesorteerde afval!

- Batterijen moeten worden weggegooid in overeenstemming met de voorschriften voor de verwijdering van gevaarlijk elektronisch
afval.

- Als batterijen niet op de juiste manier worden afgevoerd, kunnen gevaarlijke stoffen een risico vormen voor de menselijke
gezondheid of het milieu. Het recyclen van materialen draagt bij aan het behoud van natuurlijke hulpbronnen.

- Plaats batterijen/accu's altijd met de polariteit (plus/+ en min/-).

- Type batterijen gebruikt in het product: 2 x AAA-batterijen

Informatie voor consumenten over de omgang met gebruikte elektrische en elektronische apparatuur:

Afgedankte elektrische en elektronische apparatuur mag niet samen met ander huishoudelijk afval worden weggegooid. Dergelijke
apparatuur moet selectief worden ingezameld, zoals aangegeven door de bijgevoegde markering - doorgestreepte afvalcontainer op
wielen. Het niet naleven van de bovenstaande regel en het onjuist weggooien van gebruikte apparatuur kan een bedreiging vormen
voor de natuurlijke omgeving en de menselijke gezondheid als gevolg van de aanwezigheid van gevaarlijke componenten in de
apparatuur, zoals: elektrische bedrading, plastic, schakelaars, enz. Om de Boven de bedreiging moeten deze componenten worden
verzameld en op de juiste manier worden verwerkt door gespecialiseerde bedrijven. Het zelf demonteren van gebruikte apparatuur is
onaanvaardbaar. Huishoudens spelen een belangrijke rol bij het bijdragen aan hergebruik en terugwinning, inclusief recycling van
afgedankte apparatuur. Dit gebeurt met name door actieve deelname aan het inzamelingssysteem voor afgedankte apparatuur.

B
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Kzre hr/fru, tak fordi du har kebt vores produkt!
Fer brug, bedes du leese instruktionerne nedenfor
for korrekt brug af produktet. Gem venligst denne manual til reference
fremtid og felge dens anbefalinger, da manglende overholdelse kan udgere en trussel mod liv eller helbred.

Vigtigt: BEM/ZERK TIL FREMTIDIG REFERENCE!

- Lees venligst grundigt for brug og folg alle instruktionerne i manualen.
- Brug ikke produktet, hvis en del mangler eller er beskadiget.

- Gem venligst disse instruktioner til fremtidig reference.

SPECIFIKATION:

- Materiale: bambus, andre: PP + PVC
- Vaegtenhed: kg og Ib

- Minimumveegt 0,01 kg

- Maksimal brugerveegt: 180 kg

- Display: LCD

- Automatisk nedlukning: efter 15 sekunder
- Batteriopladningsindikator

- Méling af omgivende temperatur

- Stremforsyning: 2 x AAA batterier
-Mal: 28 x 28 x 3 cm

KARAKTERISTISK:

LCD-badevagten i tree er en stilfuld og funktionel enhed, der ikke kun giver dig mulighed for at male kropsvegt, men ogsa udger et
dekorativt element i badeverelsesindretningen. Badeveagten er kendetegnet ved en unik kombination af naturligt tree og moderne
LCD-teknologi. Vagten er udstyret med en pracis sensor, der ngjagtigt maler kropsvegten. Resultatet vises pd LCD-displayet.
Vagten skal placeres pa en flad, stabil overflade.

RENGORING OG VEDLIGEHOLDELSE:

1. Efter hver brug af veegten skal du terre overfladen af med et tort handklede for at fjerne eventuel fugt.

2. Brug skdnsomme rengeringsmidler: Undga sterke rengeringsmidler, der kan beskadige treeoverfladen. Brug i stedet en mild sabe,
der er beregnet til rengering af tree. Fortynd noget saebe i varmt vand og ter forsigtigt overfladen af vaegten af med en bled svamp
eller en bled klud.

3. Undga at leegge for meget i bled: Det anbefales ikke at laegge traebadevaegten i bled i vand eller nedsanke den i rengeringsvaesker.
Dette kan fore til, at traeet absorberer fugt og deformerer det. Brug altid en lille mangde vand eller rengeringsmiddel til forsigtigt at
torre overfladen af.

4. Terring: Efter vask af trebadevagten skal du terre den grundigt med en bled klud. Serg for, at du ikke efterlader fugt pa
overfladen af traeet.

REGLER FOR SIKKER BRUG:

. For du bruger en badevagt, skal du serge for, at den er placeret pa en flad, stabil overflade.

. Prov kun at bruge badeveegten under torre forhold og udszt den ikke for vand.

. Overskrid ikke veegtens maksimale belastningskapacitet specificeret af producenten.

. Foretag ikke pludselige bevaegelser under vejning for at undga at beskadige vaegten.

. Opbevar vagten pa et tort og sikkert sted for at bevare dens funktionalitet.

. Hvis du bemarker nogen skade, skal du stoppe med at bruge vaegten.

. Forsog ikke selv at reparere vagten, kontakt altid en professionel service.

. For du placerer vaegten i badeverelset, skal du serge for, at gulvet er ordentligt forstaerket, sa det kan baere veegten.
. Tjek og kalibrer din badevagt regelmessigt for at bevare dens nejagtighed.
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OPLYSNINGER VEDRORENDE BATTERI OG AKKUMULERING

- Opbevar batterier/genopladelige batterier utilgaengeligt for bern.

- Opbevar ikke batterier/genopladelige batterier pa let tilgeengelige steder, da der er risiko for, at de kan blive slugt af bern eller
keledyr. Ved indtagelse, sog leege sa hurtigt som muligt.

- Uteette eller beskadigede batterier/genopladelige batterier kan forarsage forbraendinger, nar de kommer i kontakt med huden, sa brug
altid passende beskyttelseshandsker, nar du rerer ved dem.

- Batterier/genopladelige batterier ma ikke kortsluttes, skilles ad eller kastes i ild. Der er risiko for eksplosion!

- Almindelige engangsbatterier ber ikke oplades, da der er risiko for eksplosion! Oplad kun batterier beregnet til dette formal med en
passende oplader.

- Oplad batterierne, for du setter dem i produktet

- Batterier ber kun oplades under opsyn af en voksen.

- Bland ikke alkaliske, standard- (kulstof-zink) og genopladelige (nikkel-cadmium) batterier.

- Bland aldrig nye og gamle batterier.

- Det er forbudt at forstyrre stremforsyningskablerne - det kan forarsage kortslutning.

- Opbrugte batterier skal fjernes fra produktet.

- Smid ikke brugte batterier i usorteret affald!

- Batterier skal bortskaffes i overensstemmelse med reglerne for bortskaffelse af farligt elektronisk affald.

- Hvis batterier ikke bortskaffes korrekt, kan farlige stoffer udgere en risiko for menneskers sundhed eller miljoet. Genbrug af
materialer bidrager til bevarelsen af naturressourcer.

- Indsaet altid batterier/genopladelige batterier med polaritet (plus/+ og minus/-).

- Type batterier, der bruges i produktet: 2 x AAA-batterier

Information til forbrugere om, hvordan man héindterer brugt elektrisk og elektronisk udstyr:

Affald af elektrisk og elektronisk udstyr mé ikke bortskaffes sammen med andet husholdningsaffald. Sddant udstyr ber indsamles
selektivt, som angivet af den vedhaftede markering - overstreget affaldsbeholder pé hjul. Manglende overholdelse af ovenstaende
regel og ukorrekt bortskaffelse af brugt udstyr kan udgere en trussel mod det naturlige miljo og menneskers sundhed som folge af
tilstedevaerelsen af farlige komponenter i udstyret, sdsom: elektriske ledninger, plastik, afbrydere osv. For at undgé ovenstaende
trussel, ber disse komponenter indsamles og behandles korrekt af specialiserede virksomheder. Det er uacceptabelt selv at skille brugt
udstyr ad. Husholdninger spiller en vigtig rolle i at bidrage til genbrug og nyttiggerelse, herunder genanvendelse af affaldet udstyr.
Dette sker isaer gennem aktiv deltagelse 1 affaldsindsamlingssystemet.
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Estimado senhor/senhora, obrigado por ter adquirido o nosso produto!
Antes de utilizar, leia as instrucées abaixo
para o uso adequado do produto. Guarde este manual para consulta
futuro e seguir as suas recomendacdes, pois 0 incumprimento pode representar uma ameaca para a vida ou para a saude.

Importante: GUARDE PARA REFERENCIA FUTURA!

- Leia completamente antes de utilizar e siga todas as instrugdes contidas no manual.
- Néo utilize o produto se alguma pega estiver em falta ou danificada.

- Guarde estas instrugdes para referéncia futura.

ESPECIFICACAO:

- Material: bambu, outros: PP + PVC
- Unidade de peso: kg e Ib

- Peso minimo 0,01 kg

- Peso maximo do utilizador: 180 kg
Visor: LCD

- Desligar automatico: apds 15 segundos
- Indicador de carga da bateria

- Medigdo da temperatura ambiente
Fonte de alimentagdo: 2 pilhas AAA
- Dimensdes: 28 x 28 x 3 cm

CARACTERISTICA:

A balanga de casa de banho LCD em madeira é um dispositivo elegante e funcional que nio s6 permite medir o peso corporal, como
também constitui um elemento decorativo da decorag@o da casa de banho. A balanga de casa de banho ¢ caracterizada por uma
combinagdo unica de madeira natural e moderna tecnologia LCD. A balanga esta equipada com um sensor preciso que mede com
precisdo o peso corporal. O resultado é apresentado no visor LCD. A balanga deve ser colocada sobre uma superficie plana e estavel.

LIMPEZA E MANUTENCAO:

1. Ap6s cada utilizagdo da balanga, limpe a superficie com uma toalha seca para remover qualquer humidade.

2.° Utilize agentes de limpeza suaves: Evite agentes de limpeza fortes que possam danificar a superficie da madeira. Em vez disso,
utilize um sab3o neutro desenvolvido para limpar madeira. Dilua um pouco de sabdo em agua morna e limpe suavemente a superficie
da balanga com uma esponja macia ou um pano macio.

3.° Evite molhar em demasia: Nao ¢ recomendado molhar a balanga de madeira em agua ou mergulha-la em liquidos de limpeza. Isto
pode fazer com que a madeira absorva humidade e a deforme. Utilize sempre uma pequena quantidade de 4gua ou agente de limpeza
para limpar suavemente a superficie.

4.° Secagem: Apos lavar a balanca de madeira, seque-a bem com um pano macio. Certifique-se de que ndo deixa humidade na
superficie da madeira.

REGRAS PARA UMA UTILIZACAO SEGURA:

1. Antes de utilizar uma balanga de casa de banho, certifique-se de que esta esta colocada sobre uma superficie plana e estavel.
2.° Tente utilizar a balanga de casa de banho apenas em ambientes secos e ndo a exponha a agua.

3. Nio exceda a capacidade maxima de carga da balanga especificada pelo fabricante.

4. Nao faca movimentos bruscos durante a pesagem para evitar danificar a balanca.

5.° Guarde a balanga num local seco e seguro para manter a sua funcionalidade.

6.Se notar algum dano, pare de utilizar a balanga.

7.° Néo tente reparar a balanca sozinho, consulte sempre um servigo profissional.

8. Antes de colocar a balanga na casa de banho, certifique-se de que o chdo esta devidamente reforgado para suportar o seu peso.
9.° Verifique e calibre a sua balanga de casa de banho regularmente para manter a sua precisao.



INFORMACAO SOBRE BATERIA E ACUMULACAO

- Mantenha as pilhas/baterias recarregaveis fora do alcance das criangas.

- Nio guarde as pilhas/pilhas recarregaveis em locais de facil acesso, pois existe o risco de serem engolidas por criangas ou animais
de estimacdo. Em caso de ingestdo, consulte um médico o mais rapidamente possivel.

- Baterias/pilhas recarregaveis com fugas ou danificadas podem provocar queimaduras quando em contacto com a pele, por isso use
sempre luvas de protecdo adequadas quando lhes tocar.

- As baterias/baterias recarregaveis ndo devem ser colocadas em curto-circuito, desmontadas ou atiradas para o fogo. Existe risco de
explosdo!

- As baterias descartaveis comuns ndo devem ser carregadas, pois existe o risco de explosdo! Carregue apenas baterias destinadas a
este fim, utilizando um carregador adequado.

- Carregue as baterias antes de as inserir no produto

- As baterias s6 devem ser carregadas sob a supervisdo de um adulto.

- Nao misture pilhas alcalinas, standard (zinco-carbono) e recarregaveis (niquel-cadmio).

- Nunca misture pilhas novas com pilhas velhas.

- E proibido interferir com os cabos de alimentago - pode provocar um curto-circuito.

- As baterias gastas devem ser retiradas do produto.

- Nio deite as pilhas usadas para o lixo indiferenciado!

- As baterias devem ser eliminadas de acordo com os regulamentos para a eliminagdo de lixo eletronico perigoso.

- Se as pilhas nao forem eliminadas correctamente, as substincias perigosas podem representar um risco para a saude humana ou para
o ambiente. A reciclagem de materiais contribui para a conservagao dos recursos naturais.

- Insira sempre as pilhas/baterias recarregaveis com a polaridade (mais/+ ¢ menos/-).

- Tipo de pilhas utilizadas no produto: 2 x pilhas AAA

Informagdes aos consumidores sobre como manusear equipamentos elétricos e eletronicos usados:

Os residuos de equipamentos eléctricos e electronicos ndo devem ser eliminados juntamente com o lixo doméstico. Estes
equipamentos devem ser recolhidos de forma seletiva, conforme indicado pela marcagdo anexa - contentor de residuos com rodas
riscado. O ndo cumprimento da regra acima referida e a eliminagio inadequada de equipamentos usados podem representar uma
ameaca para o ambiente e para a saide humana resultante da presenga de componentes perigosos nos equipamentos, tais como:
cablagem elétrica, plastico, interruptores, etc. estes componentes devem ser removidos e processados adequadamente por empresas
especializadas. Desmontar vocé mesmo o equipamento usado ¢ inaceitavel. As familias desempenham um papel importante na
contribui¢do para a reutilizagdio e valorizagdo, incluindo a reciclagem de equipamentos usados. Isto ¢ feito, em particular, através da
participagdo activa no sistema de recolha de residuos de equipamento.
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Spostovani, zahvaljujemo se vam za nakup naSega izdelka!
Pred uporabo preberite spodnja navodila
za pravilno uporabo izdelka. Prosimo, shranite ta priro¢nik za referenco
prihodnost in upostevati njegova priporodila, saj lahko neupostevanje ogrozi Zivljenje ali zdravje.

Pomembno: HRANI ZA PRIHODNJE REFERENCE!

- Pred uporabo v celoti preberite in upostevajte vsa navodila v priro¢niku.
- Izdelka ne uporabljajte, Ce kateri koli del manjka ali je poSkodovan.

- Ta navodila shranite za poznejSo uporabo.

SPECIFIKACIJA:

- Material: bambus, ostalo: PP + PVC
- Enota teze: kg in Ib

- Najmanjsa teza 0,01 kg

- Maksimalna teza uporabnika: 180 kg
- Zaslon: LCD

- Samodejni izklop: po 15 sekundah

- Indikator napolnjenosti baterije

- Merjenje temperature okolja

- Napajanje: 2 x AAA baterije

- Dimenzije: 28 x 28 x 3 cm

ZNACILNOST:

Lesena kopalniska tehtnica LCD je eleganten in funkcionalen pripomocek, ki ne omogoc¢a samo merjenja telesne teze, temvec
predstavlja tudi okrasni element kopalniskega dekorja. Kopalnisko tehtnico odlikuje edinstvena kombinacija naravnega lesa in
sodobne LCD tehnologije. Tehtnica je opremljena z natanénim senzorjem, ki natanéno meri telesno tezo. Rezultat se prikaze na LCD
zaslonu. Tehtnico je treba postaviti na ravno, stabilno povrsino.

CISCENJE IN VZDRZEVANJE:

1. Po vsaki uporabi tehtnice obrisite povrsino s suho brisaco, da odstranite morebitno vlago.

2. Uporabljajte nezna Cistila: Izogibajte se mocnim €istilom, ki lahko poskodujejo povrsino lesa. Namesto tega uporabite blago milo,
ki je namenjeno ¢isCenju lesa. Razredcite nekaj mila v topli vodi in nezno obrisite povrsino luske z mehko gobo ali mehko krpo.

3. Izogibajte se premo¢nemu namakanju: Lesene kopalniske tehtnice ni priporo¢ljivo namakati v vodi ali potopiti v Cistilne tekoCine.
To lahko povzrodi, da les absorbira vlago in se deformira. Za nezno brisanje povrsine vedno uporabite majhno koli¢ino vode ali
Cistilnega sredstva.

4. Susenje: Ko ste oprali leseno kopalnisko tehtnico, jo temeljito obriSite z mehko krpo. Pazite, da na povrSini lesa ne ostane vlaga.

PRAVILA ZA VARNO UPORABO:

. Pred uporabo kopalniske tehtnice se prepricajte, da je postavljena na ravno in stabilno povrsino.

. Kopalnisko tehtnico uporabljajte samo v suhih razmerah in je ne izpostavljajte vodi.

. Ne prekoracite najveéje nosilnosti tehtnice, ki jo je dolo¢il proizvajalec.

. Med tehtanjem ne delajte nenadnih gibov, da ne poskodujete tehtnice.

. Tehtnico hranite na suhem in varnem mestu, da ohranite njeno funkcionalnost.

. Ce opazite kakr$no koli poskodbo, prenehajte uporabljati tehtnico.

. Tehtnice ne poskusajte popraviti sami, vedno se posvetujte s strokovnim servisom.

. Preden tehtnico postavite v kopalnico, se prepricajte, da so tla ustrezno ojacana, da prenesejo njeno tezo.
. Redno preverjajte in umerjajte svojo kopalnisko tehtnico, da ohranite njeno natan¢nost.
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INFORMACIJE GLEDE BATERIJE IN AKUMULACIJE

- Baterije/akumulatorje hranite izven dosega otrok.

- Baterij/akumulatorjev ne shranjujte na lahko dostopnih mestih, ker obstaja nevarnost, da jih otroci ali hi$ni ljubljencki pogoltnejo. V
primeru zauZitja se ¢imprej posvetujte z zdravnikom.

- Iztekle ali poskodovane baterije/akumulatorji lahko ob stiku s kozo povzrocijo opekline, zato pri dotikanju vedno nosite ustrezne
za$¢itne rokavice.

- Baterij/akumulatorjev ne smete povzrociti kratkega stika, jih razstaviti ali vre¢i v ogenj. Obstaja nevarnost eksplozije!

- Navadnih baterij za enkratno uporabo ne polnite, ker obstaja nevarnost eksplozije! Polnite le za to namenjene baterije z ustreznim
polnilnikom.

- Napolnite baterije, preden jih vstavite v izdelek

- Baterije polnite samo pod nadzorom odrasle osebe.

- Ne mesajte alkalnih, standardnih (ogljik-cink) in polnilnih (nikelj-kadmijevih) baterij.

- Nikoli ne mesajte novih in starih baterij.

- Prepovedano je posegati v napajalne kable - lahko pride do kratkega stika.

- Izpraznjene baterije odstranite iz izdelka.

- Izrabljenih baterij ne odvrzite med nesortirane odpadke!

- Baterije je treba odstraniti v skladu s predpisi za odlaganje nevarnih elektronskih odpadkov.

- Ce baterije ne zavrzete pravilno, lahko nevarne snovi predstavljajo tveganje za zdravje ljudi ali okolje. Recikliranje materialov
prispeva k ohranjanju naravnih virov.

- Baterije/akumulatorje vedno vstavljajte s polariteto (plus/+ in minus/-).

- Vrsta baterij, uporabljenih v izdelku: 2 x AAA bateriji

Informacije za potros$nike o ravnanju z rabljeno elektri¢no in elektronsko opremo:

Odpadne elektri¢ne in elektronske opreme ne smete odlagati skupaj z drugimi gospodinjskimi odpadki. Tak§no opremo je treba
zbirati selektivno, kot kaze prilozena oznaka — precrtan zabojnik za odpadke na kolesih. Neupostevanje zgornjega pravila in
nepravilno odlaganje rabljene opreme lahko predstavlja nevarnost za naravno okolje in zdravje ljudi zaradi prisotnosti nevarnih
komponent v opremi, kot so: elektri¢na napeljava, plastika, stikala itd. nad nevarnostjo, morajo te komponente zbrati in ustrezno
obdelati specializirana podjetja. Samostojno razstavljanje rabljene opreme je nesprejemljivo. Gospodinjstva imajo pomembno vlogo
pri prispevanju k ponovni uporabi in predelavi, vklju¢no z recikliranjem odpadne opreme. To doseZemo predvsem z aktivnim

sodelovanjem v sistemu zbiranja odpadne opreme.
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Arvoisa vastaanottaja, Kkiitos tuotteemme ostamisesta!
Lue alla olevat ohjeet ennen kiiyttoa
tuotteen oikeaa kiiyttod varten. Sdilyté timéa kayttoopas viitettii varten
tulevaisuudessa ja noudattamaan sen suosituksia, silli noudattamatta jéttiminen voi aiheuttaa hengen tai terveyden uhan.

Tirkeiid: SAILYTA TULEVAT VARAT!

- Lue huolellisesti ennen kayttdd ja noudata kaikkia kdyttdohjeessa olevia ohjeita.
- Al4 kayti tuotetta, jos jokin osa puuttuu tai on vaurioitunut.

- Séilytd ndmé ohjeet tulevaa tarvetta varten.

TEKNISET TIEDOT:

- Materiaali: bambu, muut: PP + PVC
- Painoyksikko: kg ja Ib

- Vdhimmadispaino 0,01 kg

- Kéyttdjan enimmaéispaino: 180 kg

- Néytto: LCD

- Automaattinen sammutus: 15 sekunnin kuluttua
- Akun latauksen ilmaisin

- Ympériston ldmpdtilan mittaus

- Virtaldhde: 2 x AAA-paristot

- Mitat: 28 x 28 x 3 cm

OMINAISUUDET:

Puinen LCD-kylpyhuonevaaka on tyylikés ja toimiva laite, jonka avulla voit mitata painon lisdksi myds kylpyhuoneen
sisustuselementin. Kylpyhuonevaa'alle on ominaista ainutlaatuinen yhdistelméa luonnonpuuta ja modernia LCD-tekniikkaa. Vaaka on
varustettu tarkalla anturilla, joka mittaa painon tarkasti. Tulos nikyy LCD-néyt6lld. Vaaka tulee asettaa tasaiselle, vakaalle alustalle.

PUHDISTUS JA HUOLTO:

1. Pyyhi vaa'an pinta kuivalla pyyhkeelld jokaisen kdyton jdlkeen kosteuden poistamiseksi.

2. Kéytd helldvaraisia puhdistusaineita: Viltd voimakkaita puhdistusaineita, jotka voivat vahingoittaa puupintaa. Kéyta sen sijaan
mietoa saippuaa, joka on tarkoitettu puun puhdistamiseen. Laimenna saippuaa lampiméén veteen ja pyyhi vaa'an pinta varovasti
pehmedlla sienelld tai pehmeilla liinalla.

3. Vit liiallista liotusta: Puista kylpyhuonevaakaa ei suositella liottamaan veteen tai upottamaan sitd puhdistusnesteisiin. Tdéma voi
johtaa siihen, ettd puu imee kosteutta ja muuttaa sen muotoa. Pyyhi pinta varovasti aina pienelld maérélla vettd tai puhdistusainetta.
4. Kuivaus: Kuivaa puinen kylpyhuonevaaka huolellisesti pehmeélld liinalla. Varmista, ettd et jdtd kosteutta puun pinnalle.

TURVALLISTA KAYTTOA KOSKEVAT SAANNOT:

. Ennen kuin kéytét kylpyhuonevaakaa, varmista, ettd se on asetettu tasaiselle, vakaalle alustalle.

. Yrité kdyttdd kylpyhuonevaakaa vain kuivissa olosuhteissa dldké altista sitd vedelle.

. Al ylitd valmistajan ilmoittamaa vaa'an suurinta kantavuutta.

. Al4 tee #killisid liikkeitd punnituksen aikana, jotta vaaka ei vaurioidu.

. Sailyté vaaka kuivassa ja turvallisessa paikassa sen toimivuuden ylldpitdmiseksi.

. Jos huomaat vaurioita, lopeta vaa'an kéytto.

. Ali yriti korjata vaakaa itse, vaan ota aina yhteyttd ammattihuoltoon.

. Ennen kuin asetat vaa'an kylpyhuoneeseen, varmista, ettd lattia on kunnolla vahvistettu kantamaan sen painon.
. Tarkista ja kalibroi kylpyhuonevaaka sdénnéllisesti sen tarkkuuden sdilyttdmiseksi.
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AKKUSTA JA KERTYMISTA KOSKEVAT TIEDOT

- Pidé paristot/ladattavat akut poissa lasten ulottuvilta.

- Al4 siilyti paristoja/ladattavia paristoja helposti saavutettavissa olevissa paikoissa, koska on olemassa vaara, etti lapset tai
lemmikkieldimet voivat nielld ne. Jos ainetta on nielty, ota yhteys ladkariin mahdollisimman pian.

- Vuotavat tai vahingoittuneet paristot/ladattavat paristot voivat aiheuttaa palovammoja joutuessaan kosketuksiin ihon kanssa, joten
kaytd aina asianmukaisia suojakédsineitd, kun kosketat niité.

- Paristoja/akkuja ei saa oikosulkea, purkaa tai heittdd tuleen. Rdjdhdysvaara on olemassa!

- Tavallisia kertakdyttdisid paristoja ei saa ladata, koska on olemassa rdjahdysvaara! Lataa vain téhén tarkoitukseen tarkoitettuja
akkuja kayttdmalld sopivaa laturia.

- Lataa akut ennen kuin asetat ne tuotteeseen

- Paristoja saa ladata vain aikuisen valvonnassa.

- Ali sekoita-alkaliparistoja, tavallisia (hiili-sinkki) ja ladattavia (nikkeli-kadmium) paristoja.

- Al koskaan sekoita uusia ja vanhoja paristoja.

- On kiellettyd hairitd virransyottokaapeleita - se voi aiheuttaa oikosulun.

- Tyhjét paristot tulee poistaa tuotteesta.

- Al4 heitd kiiytettyji paristoja lajittelemattoman jitteen joukkoon!

- Paristot tulee havittda vaarallisen elektroniikkajétteen havittdmistd koskevien méardysten mukaisesti.

- Jos akkuja ei hdvitetd oikein, vaaralliset aineet voivat aiheuttaa vaaran ihmisten terveydelle tai ymparistolle. Materiaalien
kierrdttdminen edistdéd luonnonvarojen sadstamista.

- Aseta paristot/ladattavat paristot aina napaisuuden mukaisesti (plus/+ ja miinus/-).

- Tuotteessa kiytettyjen paristojen tyyppi: 2 x AAA-paristoa

Tietoa kuluttajille kiytettyjen siihko- ja elektroniikkalaitteiden kiisittelysti:

S&hko- ja elektroniikkalaitteita ei saa havittdd muun kotitalousjitteen mukana. Tallaiset laitteet tulee kerétd valikoivasti, kuten
oheisesta merkinnisté osoittaa - yliviivattu pyorilld varustettu jétesiilio. Y114 olevan sddnnén noudattamatta jattdminen ja kdytettyjen
laitteiden virheellinen hévittdiminen voi muodostaa uhan luonnolle ja ihmisten terveydelle, koska laitteessa on vaarallisia osia, kuten:
sihk6johdot, muovi, kytkimet jne. Namé komponentit tulee poistaa ja késitelld asianmukaisesti. Kaytettyjen laitteiden purkamista itse
ei hyviksytd. Kotitalouksilla on tdrked rooli uudelleenkéyton ja hyddyntémisen edistimisessd, mukaan lukien jatelaitteiden kierrdtys.
Tama tapahtuu erityisesti osallistumalla aktiivisesti jatteiden kerdysjérjestelmaén.



